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Il padre, pa- dre rni-ol^ 
itfem /^rter / Ach! mein Fat er. 
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Don Ottavio. Donna Anna. 




ttavio. Donna Anna. ^^ ^ fc fc 



:a-ro pa-dre! Si - gno-re! Ah 1 as -sas -si -no mei tru-ci - dò; 
Theuerster Kater ! Dein Kater! Sein graues Haupt scheute der Mòrder nicht! 
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Dies Blut . 
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diese luride 
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non re-spi-ra piu 
Sein O-dem ist ent -flohn ! 



fred-dele membra! 
kalt sei-ne Glieder! 



Pa-dre mio! ca-ro pa-dre! pa - dre a -ma-to! 

Ach, mein Kater! bester Kater ! du mich ver-las-sen ! 



io man-co ! 
Wie wird unir ? 
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D. Ottavio. 
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icÄ siu-kc ! 
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Ah! soc - cor-re-te, a-mi- ci, il mio 

Eilt schnell, ach eilt zu Hül-fe der ed-len Tochter! 
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cer - ca - te - mi , cer - ca - te - mi quäl che o- 
ver - lasst sie nicht, ver-lasst sie nicht! Steht ihr 
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Maestoso. 
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r qual eli e spirto ! ah non tar-da-te! Donn' Anna! 
, brin °t ihr Labung ! ach, bringt ihr Stärkung. O Anna ! 
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sposa! 
Freundin ! 
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Geliebte! 



duolo e-stre-mo la mes-chinel-laue-ci-de! 
der ü-ber-mässge Schmerz kostet ihr das Le-benj 
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D. Anna. D. Ottavio. 
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Ahi ! Già rin-vie-ne! da - te - le nuovi a-ju-ti. 

Ach ! Sie er -holt sich ! Dank euch ihr gut gen Götter ! 
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Pa-dre mi-o! 
Ach mein Vater ! 




Ce -la -te, al-lon-ta - na - te a- gli occhi suo-i quell' og-get - lo ^3 
Ihr Freunde, entfernt geschwind aus ih - ren Augen den Gegenstand m 
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mio , 
Herz 



deh sen - ti , 
dich drük-ken, 



guar - da - mi un so 
blick auf! du darfst 



lo is - tan -te, 
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Grab! Du bist's . . . ver -zeih! 
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Ah il pa-dre mio dòv' 
/Fb ist mein Fa-ter 
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Az'/i/ Xtei/z Vater! — 
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la-scia, o ca-ra, la ri-mem-bran-za a-ma-ra: 
Lass Gè -lieb -te, was dich so tief be - trüb-ie: 
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dein Gat-te wird 
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pa - die in me. 
/'"'a - ter auch dir seyn. 
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J me ' ^h! il pa-dre, il pa - dre mio dov y è? La - scia, o ca-ra, 

Seyn ' Ach! mein Vater! fVo ist mein Fa-ter hin? Lass, Ge-lieb-te, 
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la rimembranza a - ma-ra : 
was dich so tief be-trüb-te: 
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hai spo - so 
Dein Gut - te, 
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e pa - dre, hai sposo e pa - dre in me. 

dein Gat - te, dein Gat-te, wird Vater auch dir seyn. 



4 — è 



^i 



i,^=£=5EE3 



t±L 



P 



lUi'i i ' ì i Ü4^i-U44^ ^ 




i i I T" 



-**- 



SE^E-ffi 



£3j 



# — • 



-w£ 



^ — 1_^ — cL 



$# 



:Ct 



f^ 



-i*. 



**- 




D. Anna. 



- — |m 1 — p 



-f y-*r 



1 



*=-« 



atzt 



■#■ — 






D. Ottav 



*— - — 5 — ^ 



^ 



* 




Ah! ven-di-car, se il puo-i, giu-ra quel sangue o - gnor. 

Auf! schwöre ed -le Rache ? für dies ver-goss-ne Blut! 
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giuro, 

schwöre. 
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io giuro , 
ich schwöre , 
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lo giù -ro a -gli oc-chi tuo-i, 

ich schwor s bei mei - ner Eh-re, 
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lo giu-roal no " - stroa-mor! 
ich schwor s bei uns - rer Lie-be! 
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vam-mi on-deg-gian - do il cor, 



unser ge - beug - tes Herz! 
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Tra cen-to af-fet-ti e cen-to 
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vammi on-deggian-do il cor, 



so/zs£ un-terliegt im Lei- den 
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tra cen - to af - fet - ti e cen - 
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u/i-ser ge-beug-tes Herz ! s onst un - /e/* - /zegtf z/tj .Lei 



den 
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gian - do il cor, vam-mi on-deg - gian - do il cor il cori 

beug - tes Herz, sonst un -ter - liegt, sonst un -ter - liegt 
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vammi ondeg-giando, vammi ondeggiando il cor, vam-mi on-deg gian-do il cor, 
un - ser gè -beugtes, un - ser gè -beugtes Herz!un-ser tief ge-beug-tes Herz! 
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vammi ondeg-gian-dc 
z/rc - ser ge-beug-te 



— vam-mi on-dcg - gian-do il cor! vammi on-deg- gian-do il cor, il; 

— un - ser tief ge-beug-tes Herz, sonst un- ter - liegt, sonst un -termi* 




cor 

liegt 



— vam-mi on-deg-gian-do il cor, vam-mi on - deg - gian - do il cor. 

— un - ser tief ge-beug-tes Herz, un - ser gè - beug - tes Herz , 



vam-mi on-deg-gian-do il 
un - ser gè - beug-tes\ 
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vam-mi ondeggiando il cor , vam - mi on - deg-gian-do il cor, vam-mi on - deg - gian - do il cor, 
un - ser ge-beugtcs Herz, un - ser tief ge-beug-tes Herz, un - ser gè - beug - tes Herz, 
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vam-mi on-deg-gian-do il 
un - ser gè - beug-tes , 




oÈ^sasEE 



mi on-deggian - do il cor, vani - 
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D. Elvira. 
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Ali! chi mi di -ce mai quel bar-ba-ro dov' è? 

Wo tv crei ich ihn ent-declen! für den mein Herz noch glüht? 
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die per mio scor - no a - ma - i, 
den ich zum Un - glück lieb - te, 



che mi man -co 
und der mir nun 
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fé ? che 

flieht, der 



— mi mancò di fé ? 

. — mir nun ent - flieht ? 
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ich den Un 
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ge — treuen , 
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me non tor - na an-cor , 
sei -ne That be - reu—en, 
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vò far - ne orren - do scempio , 
dann fol - gè Schmach und Schande ! 



gli vò cavar il cor, 

dann fol - gè Schmach und Schani 
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scempio , 
Schande 



cavar 



il cor. 
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Po - ve - ri - na! Po - ve - 
dem Frev -lern . fc, - «ff, ^^ ™ 5 Mädchen!^ mes Mädchen ! Dann folge Schmach und Schande ja > 
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Äh ! chi mi di - ce ma-i 
JVo werd ich ihn ent-decken , 



quel 
für 



bar-ba-ro dov' è? 



den mein Herz noch glüht ! 
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che per mio scor - no a - ma - 

ich zum Un - glück lieb - te, 



den 



che 
und 
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— mir nun ent -flieht? 
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be - reu-en. 
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vò far - ne orren - do scempio , gli vò ca-var 

dann fol - gè Schmach und Schande ! dann fol - geSchmacM 
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Po - ve - ri -na! Po- ve - ri -na. 
Schande! Ar-mes Madchen! ar-mes Mädchen! 



v 1 v~ - 



-# É- 



D. Giov. 



Sie folg' ihm ü 



cor si , 
ber - all! ja 



gli vò ca - var 
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cor. Cerchiarci di con- 
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la -re il suo tor - men-to. Co -sì ne con -so - lo mille, e ot - to cento. ^ / 

Thränen:jeztmussichnä-her gè - hen! Gefällt sie ihm, dann ist es ge-wiss um sie ge - schehen. 
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Dann fol-ge Schmach dem Frev 
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Mada -mi-na! 
Schöne Donna! 
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il ca- ta - lo-go è questo , del-le bel-le, che amò il padron mi - o 

dieses kleine Re- gi-ster, giebt von e i - ni-gen Herzensge-sch ichtchen meines 
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ta - lo-go egli è, che ho fat - to io, osser-va-te, 

Herrn, ei -nen Ilei - neu Pro-speltus. . . . Wenn's he - He - bet , 



leg 
so 



gè - le con me! os - ser-va-te, leg -gè - te con 

lau - feri wir's durch! TFenn's he - He -bet, so lau - fen wir's 
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Hier vier hun-dert im feu - ri - gen Welsch -land; 
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u-na, ma,mahils - pagna? ma in Is - pagna, son già mille e tre! 
Frankreich- a -ber in Spanien? ach, in Spanien schon tausend und drei! 



mille e .. tre, 
tausend und drei, 
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mille e tre! 

tausend und drei ! 
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V'han fra queste con - la - di-ne, 
Diese Sui -te Kammer - kätzchen , 
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ca-me -rie - re , cit - ta - di-ne , 
und hier manches Bürger s-sch'àtzchen 



v'han con-tes-se, ba-ro - nesse, 
an der Spitze drei Prin - zessen 
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marche-sa-ne, prin-ei - pes-se, e v'han donne d'o-gni gra-do, d'o-grti forma, d'ogni e - tà! d'o-gni 
nun die Anzahl Ba-ro - nessen, Frauen-zim-mer jung und alt, schon und h'dsslich von Gè- stali! Al" le 
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In I - ta - lia 
Hier in JVelschland 



sei cento e qua -ran - ta ; 
sind reine vier -hundert; 



in 

da 



AI - magna 
i/i Deutschland 
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due cento e trent' u - na ; 
sind freilich nur hundert; 
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ccn toin Fran - eia, in Tur- chia no - vant u - na, ma ma 

hundert eins nur im pfif - fi - gen Frankreich; a I ber, 
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Preis zu gè -ben, 
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No. 6. Duettino. Andante. 
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Là ci da - rem la ma-no ! 
Sei oh-ne Furcht mein Le-ben! 



là mi di - rai di si, 
komm in mein Schloss mit mir ! 
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mir ihr halb per -haltner Schmers tief in die See -le geht! 
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mi-ei: la-9cia-te mi con le -i, 
Thräne; ihr Kopf hat sehr ge- lit-ten! 
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Lassi uns, so muss ich bit-ten, 



£===fe 



for - se si cai - me — rà, 
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Wem trauet man nun hier? 



wem trauet man nun 



Ali ! non ere . de - te al per - fi - do ! 
traut dem falschen Heuchler nicht ! 
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u blei - £^ docÄj> und g lauht mir! 

D. Ottavio. 

_ 



D. Giov. 




35ES 



~ifc«: 




rà.' 
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/?1wi trauet man nun hier? 
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a chi si ere -de - rà? 
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blei-bet! 
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Cer-to mo - to d'i-gno-to torT 
Wie ihr Schmerz durch die See-le mir 



Ah non cre . de - te al per - fi - do ! rtZ^f^ 
traut dem falschen Heuchler nicht! Ach bleibet! 



a chi si ere -de I rà? 
wem trau-et man, wem trau 




si ere - de - rà? 
et man nun hier? 
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zit - tert! 



Den-tro l'al-ma gi - ra - re mi sen - to. 
Wie ihr Lei-den mich in - nig er - schlittert! 



Che mi di - ce 
Was mein Herz für 
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Sde-gno, rab - bia, dis-pet - to, pa-ven-to! 
Fühlt den Schmerz, der im In - nern mir zit -tertl 



den-tro Tal - ma gi • ra - re mi sen - to ! 
Seh' ich recht, dass mein Leid euch er - schüttert ! 
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Den-tro Fai -ma gi . ra - re mi sen- to! 
Wie ihr Lei-den mich in - nig er - schüttert! 
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Den-tro l'al-ma gi - ra - re mi 
Wer d' ich im-mer noch kindischer- schüttert! 
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cen - to co - se che in ten - der, che in-ten - der non sa, 
fast kein Aus - druck, und Wor- te be -zeichnen es nicht, 
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no! 
nein 






-H 



-•-*-• 



tf" 



=fcfc* 



jfczit;; 



e^^^äp 



:*5=JG=Ä 



di - ce 






di quel tra - di - to - re ! 
die ihr mit em-pfin det! 



cen-to co - se che in-ten- der non sa, nò! 
Euch verschliess ich mein In - ne -res nicht, nein ! 



0mmmtm^ 
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Che mi di 
Was mein Herz 
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für 



per quella in-fe-li - ce cen-to co - se, che in-ten-der non sa, nò 



die Ar -me empfindet, fast kein Ausdruck, kein Wort fasst es nicht nein, 
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non sa, 
es nicht; 
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non sa. 
es nicht! 
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Io di qua non va -do vi -a, se non so com'è l'af-far' 
E- he weich ich nicht von hinnen,bis mir Auskunft wird undLicht ' 
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Dunque quegli? 
Ein Ver-räther? 



In - co-mincio a du - bi -tar. 
Ich gesteh, ich zweifle hier. 
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bricht ! 
D. Ottavio. (flGJov.) 



è un tradi-to-re! 
Und wie abscheulich ! 



men-ti - to - re! men-ti - to - re ! men-ti - to-re! 
Weh dir Heuchler! Weh dir Heuchler! Weh dir Heuchler ! 
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Dunque quella? 
Sie von Sinnen? 
D. Giov. 




co - mincio a-du - bi-tai 
gesteh, ich zweifle hier ! 




è paz-za-rel-la? 
MeinGott ! ihr seht es ! 
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-• •.- 



gs^fei^^^^^ 



•trsehtes! Un-giuccsei ge , . 



(a Elvira. 



D. Elvira. 



— E~ PHP -= ^^T^^f^TlZ *Ä LoLJe vi fa - re - te cri-tì - «r. No„spe-rar-lo,o scel-le - ra-to, 




Zitto, zit-to 
Traut ihrmeinemWor 



a , +„ ™ fn rp te cri -ti - car. Nonspe-rar-lo,o scel-le - ra-to, 

"** • di —4 1 5~0 







$=U . <r IM 



ho per- du - ta la pru-den-za, 
a - òer cfo so//s£ mit mir ster-ben! 



le tue col-pe, ed il mio sta - to ! 
Scho-nen soll ich dich Fer-rä-therJ^ 



Vo- glio a tut - ti pa - le - sar ? 

Ach, und wer ver-schon-te mich! « c/ *> 
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Traut ihr mei-nem Wort nicht weiter ? 
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f Fassung ! Fassung nur ein 
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le tue col-pe ed il mio sta-to 
Schonen soll ich dich Ver-rä-ther? 



vo - glio a 
Ach, und 
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ver - schonte mich? 
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Fassung ! Fassung ! nur ein Weil - chen! 



SPI 



3 



I 



me, 

46 



T5SP 







r=t 



.**. 



fan de - ter 
Heuch- ler nie 
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Fassung! Fassung! nur ein Weilchen! 
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Fassung! Fassung! nur ein Tf r eilchen! 
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Schonen soll ich dich Ver- räther? Ach, 
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Traut ihr meinem TVort nicht wei-ter? 
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vi fa - re - te, vi fa - re - te cri - ti - car ! 
Du ver-dir-best, du ver - dir-best dich und mich ! 




¥* 



-8- 



* 



3E 



-•^Ä — F 1 



-#- -# 



*=t 



LJ I < * grrrf 






I 



V» "i 



=t 



-ö- 



3=** 



■è*,t 



pp U 








Per pietà soc-cor-re-te mi! Miobe-ne, f a ~[~ Q cTT^Z^f 
MeinGehebter,ach,rett e mich! Nur Fassung ! Fassung ! du Theure! 
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O Himmel! 
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Quegli è il car - ne - fi - ce del pa - dre mUo ! 
Er wars';er mor.de - te den he. sten Va-ter! 
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d*a-mi-ci - zia...maco-me fu, narra-te-mi, lo strano av-ve - ni - mento. 
FrVundschafttrautemSchleyer^fFasistgeschehn? Erzähle! Schone nicht ,wa?s noch so traurig! 

Andante. 



E - ra già ai-quanto a - van-za-ta la notte, quando neR 
Schon war der Abend dunkelnd nieder-gesunken, als in ge~ Wi 
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voi-- ma ri-co-nob-bi poi, cheun in-gannoe-railmi-o ! Stel - le se-gui-te! Ta ci - to a me s'ap-pressa, e mi vuole abbracciar; 
liebter:" doch wer beschreibt meinSchrecken? Ich seh' mich betrogen. Schrecklich! doch weiter .'Schweigend schleicht nun er na-her, schlingt um mich seinen Arm: 
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con u- na mano cer-ca d'im-pe-di-re Ia vo- 
I iJfa» Äör/ wzcä rac/a/ ; die freche starke Hand will mich am Rufen verfoü 

tb-%. Andante. 
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mich los-zuwinden ! Wohl mir! Ich athme 
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wie-der! Befreit ,ruf ich mit er - neuter Starle 







chia-mosoc- cor-so. 
ru -fe nach Hülfe: 



+TT ~ ' _ - - M -- 



fug-geil fei -Ion, 
Fortfloß er nun! 



ar- 
Ich 




Tempo primo. 




r ' f'l'nrf. 





^stegE 



-•«- 



: g ^ » •. , » : v T-.k ^F 



-%*. 



AfeSSiliA-tì «ei- 1 » ^-da per ftr-marl„; e S o - „o as - sa - fi - tri-ce d'as-sa - li - te: 

lends nachgibst b* auf d* Strasse, ,hn zu halten, .. Un-seel'ge! so schu-festduden trauten Zweikampf ! 
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ven - det-ta ti chieggio, la chie -de il tuo cor! 
zur Rache, zur Rache, ruft AI - les dich auf! 
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Fin ch'han dal vi - no cai - da la te - sta, u - na gran 
Oef-net die Kel-ler!Wein soli man gè -ben! denn wir 'ds ein 
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Le -ben herr-lich und frey ! Ar- ti -gè Mädchen führst du mir lei -se, nach deiner Weise zum Tanze her -bei! 



te -co ancor quel-la cer - ca nie- nar, 
Ar - ti-ge Mädchen führst du her-bei, 
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cer - ca me-nar, cer - ca me-nar 



±zv?t=zz$: 



ß—m- 
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fa - rai bal-lar, chi — la fo - li - a 
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ti - na d'u - na de - ci - na de - vi au-men-tar! 
wet-ten zählt meinRe-gi - ster mor-gen noch mehr! 
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Ah la mia li - sta d'u - na de- ci - na de -vi au-mentar. Se tro-vi 

Blond? und Brü-net-ten zahlt mein Re- gi- ster mor - gen noch mehr! Ar -ti - 
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piazza qualche ra-gaz-za te - co an-cor quel-la cer-ca me - nar. — — 

Mädchen wo du sie fin -desi, fuhrst du mir lei- se, lei -se her - bei! — — 
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— mein Re- gl - ster mor-gennoch mehr, — morgen noch mehr, — morgen noch mehr, — mor - gen zählt — es noch mehr! 
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No. 12. Aria. 

Zerlina. 




Andante grazioso. 
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Pianoforte, 



-«nel -li - na le tue botate ad a 



fu as s - ^t^Ls,m ^mxt tzEi^*-*^-^***! 
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Bat-ti, bat -ti 
Schmäle, schmäle, 



la tua 
Jw He 



Zer-li - na; sta-rò 



ini. sta-rò qui le tue bot-te ad a - spel 
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le tue bot-te ad a - spet-tar. 



ber Jun-ge ! wie ein Lämmchen will sie leiden, nur ver-zei- hen sollst du ihr ! 
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La-scie-rò stra-ziarmi il crine. 
Nur nicht maulen, nur nicht grollen ! 



: 1~/ ^— ^- ^«__)_^ e. 

La-scie-rò ca - var-mi gli occhi, e le ca - re tue 
Nur nicht grämein, nj^r nicht schmollen; al-les sonst sei recht 
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- ne lie-ta poi sa -prò ba - ciai*, 

than, sei recht ge - than, sei recht ge - than, 
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ba - ciar, sa - prò, — sa - pro 

«ei rec/if, sei recht, — sei recht 



ba - ciar. 
ge - than! 



-IM*- 






-i — f 



7g-#-g-#-»-g-g-g- 




JE=?* 



3f£^ 






$=j=tt: 



-f — 4- 





57 



=? BaSa , • ^ i^m-/»^ Lammchen lei - ^ w w . 
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bot-te ad a - spet - tar. 
zei - hen sollst du ihr ! 



O bel Ma-setto! 
O lieber Junge, 



batti, bat -ti, sta - rò 





•Ab lo ve -do 

Mit ihr schmollen, 
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non hai" co"- ré, 
mit ihr grol-len, 






ah non hai co - re ah £ JT J-—^S=ZZg r~[Z:, 



allegro. 
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not-te e di vogliam pas - sar, — — to - gliam, vogliam; 
Laufljajajajaja ja, un-sers / ^ ^-v ( 
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inale. allegro. 
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Presto, presto, priach'ei venga, pormi vò da quäl - che ' la-to. 

Hurtig, hurtig/ eher>s merket, will ich auf die Sei - te gehen! 




c'èu-na nie - chia 
in der Lau - be 



qui ce - 
kann ich 
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la-to 
se-hen , 



cheto, che - to 
al-les was er 



mi 
noch 



vò star. Sen-ti, sen-ti! 
versucht. Liebes Schätzchen, 



do -ve va-i? 

was solls helfen? 
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ah non t'as - con-der, o Ma-set-to, 
ach, ach, mir ahndet Angst und Schrecken ! JTer wird, 
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tro-va, po - ve - ret-to ! 
mit die Herrn sich necken ! 
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Tu non sai quel che può far, po - ve 
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■M! nichts Ut besser, nichts ist besser hier als Flucht. Mag^r' kZinZ,^agTr 
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vuo-le. Ah non 
ge-henf Ach bei 
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gio - van le 
Man - nern hilft kein Fle - henl Re-de 



?*■ " ™ " i e * . ?f r ~ la for - te ? e qui far - res-ta! Che ca - prie - ciò ha nel I» 

kein Fle.- henl Re-de laut und bleib hier stehen. Sol- chen Trotz 2 dtr " £ 
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te - sta, che ca - priccio ha nel-la te - sta. 
se - hen, sol-chen Trotz an dir zu se - hen. 
Masetto. 



Quell' in -grato, 
Undank-barer ! 



quel cru-de-le 
ins Verderben, 



og-gi vuol 
rennst du hin , 



pre-cU pi ^ 
und ich «0^ 
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Par-la for-te,e qui far- re -sta! 
/te-cte laut, und bleib hier si e -hen. 



Ca-pi-rò 
Ge/f es Leben 



se m'è fe-de-le 
und gelt* es Sterben, 



e in quäl modo 
ob sie treu ist, 



an-dò Taf- far, 
dass muss ich sehn, 
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quell 1 in- gra-to, quel cru - de-le, 
Un-dank-ba-rer! ins Ver- derben 
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og-gi vuol pre-ci - pi - tar. 
rennst du Irin, und ich soll's sehn! 
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m'è fe - de 

sie mir treu 



le, 
ist, 



se m'è fe - de-le, e in quäl mo - do an 
muss ich izt sehn, ob sie mir treu ist, 
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grato, quel cru - de-le 
fco-rer ircs Fer- derben, 



og-gi vuol pre-ci - pi - tar. 
rennst du hin, und ich soll's sehn! 



D. Giovanni. 
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muss 



l'af-far, in 
ich sehn, ob 



quäl 



mo 



- do an - do 



sie mir treu ist, 



Taf - far. 
ich sehn ! 



_l_ — — -*- 4—-+- 




. , 

Sù! sve- glia - te -vi 
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bra-vi ! 
Leute! 
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c?zz to Wirthin, süsse 




Freude t 



Vogliam ri - de- re, e scher- 
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r *g - gio, o biio - na gente, 
sind w ir al - fe heute! 
ir 



vogliam sta-real-Ie-gra-men-te, vogliam ri - de - reT^ehtrzar , 
unsre Wirthin ist die Freude, ei wer war nicht gern ihr Gast? 
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5J^ ^« (« & Freude, ei wer war nicht gernl r 



£ 



■f #> 



PPPIIÉ 



I 



^zfzzm. __L__d— z zr 



4*- 







6Z 



m 



Jk 






& 



«9— -w 



* # *?" ^* 



£35 



FEE 



_+ ^-— 



* 



HS 



£ 



x 



2- — ** 



je 



4- 



-v* 



vogliam ' ri - de-re, e scherzar, vo-gliam ri - de -re, e scherzar. 

Gast? ei wer wär> nicht gern ihr Gast? ei wer war' nicht gern ihr^&ast. ^ 
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Andante. 



Zerlina. 



Tra quesf ar 
Je - ner Bau 
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ve-da. 



bo - ri ce - la - ta si può dar che non mi 

me dü-stre Schatten, werden mich vor ihn ver - bergen! 







Zerli - net - ta mia 
Bleibe, blei - be süssei 
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Närrchen! 



t'ho-già vi - sto , t'ho già vi - sto non scap-par. 




Zerlina. 
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/ätt/sf cfocA wohl nicht gar vor mir, nicht gar vor mir/ 



Äh la - scia - temi' andar vi-a ! Nò, nò re - sta, gio-ja ini-a. 

O mein Herr ich muss jezt weiter ! Zie-re - rey ! sey doch gescheuter. 
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ta - de a-ve-te in co-re 
schw'ò - re sie mit Thränen ! 
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Sieben mio, son tutto a - mo-re, vie - 
O ich ken - ne diese Thränen, komm! 



ni un po-eo m que 



lo-co, ior 



sieh dort die blühn - de Laube! sieh 



tu - na-ta io ti 
dein schönes St'um 
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far! so ben io, so ben io, so 
Thatlja ich fliehe, ichflie-he 
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far! 
naht! 



quel che pnò far. 

7<? - de schlechte That! 
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Si, Ma - setto! 
Ja! Ma - setto! 



for - tu - na-ta io ti vó 

Komm, dein schönstes Stündchen 
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far! 
naht! 
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Ma - set-to? 
Ma - seUto ? 
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chiù - so là, per -che? 
bor - g^/z ? un d W ar - um ? 



La bei 

Fon die 



la tua Zer - li - na 
sen ro - then Wan - gezz 



po - ve - 
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te non duo più star — sen-za di te. Ca-pis-co, si — Si-gno . ì 

Ver - Z - 7nZr nach £ uZ Z Ina db - stehst müsüg hier. MeinHerr, ich g ra-tu~Uer - u 
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a ballar co - gli ai-tri an - diamo tutti tre, an - dia-mo,an - dia- mo 
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me! 
mir! 



Masetto. 
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VT. ni - teo - mai, ve -iute ornai con me, ve - ni - te, ve - ni - te o - mai 
2 f :Zf! Ld fiìgt, auf, auf, und folget mir! Auf fol-get, auf fol- get, fol- 






-ST~à facciamo core, ed a ballar JgU al - tri addiamo tnt-ti tre an - dia-m*,an - dia-mo 

Mich weidlich zu er- freutn, misch ich mich indie ßeihe^undet-le froh von lue, und e, le, und « J 
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■le froh von. hier, und ei-le froh von hier, und ei- le froh von hier. 
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ve - ni -. te, ve - ni - te o - mai con 
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",f 7/ 77 """ m . e ' Te - n 'teo-maicon me, ve - aite o-mai con me. 

mir, auf, fol-get,auf jol - get, fol-get nur, auf, auf und folget mir, auf auf und folget mir! 





ll'r zlV fr m 7°' "" " dk " T ü~'- ? e ' a " * dÌam ° tUt - tì tre ' an - diamo tut-ti tre. 

hier, und et - le, und ei . le froh von her, und ei- le froh von hie,; und ei-le froh von hier. 
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D. Elvira. 
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Bi - sogna a -ver co - raggio, 



* 




£ 



V— E 



cà-rj a -mi- ci 
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Hier nehmt die Hand zumBunde, bald schlägt der Rache Stunde, Trug ist in seinem Munde, 



e i suoi mis-fat-ti 

t in seh 




sco - prir, 
und treulos, 



sco ~ 
und 





D. Ottavio. 



E^ S^gg 



prir po - tre-mo al- lor. 
treulos ist sein Herz! 



t 



¥—¥- 



L'a - mi- ca di - ce he - ne! 
Nur Muth ! es muss gè - lingen! 



- J * 
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dt 



£ 



v E * 
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g=fe 
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co - raggio a-ver con- vie-ne , dis - cac-cia, o vi - ta mi- a V af - fan *„ ^ 

*^ *»»» i» ^« Schlingen „ir den Verbrecher fin-geni dann blsi V 





il ti - mor - 

serri Schmerz! 



Il pas 

Der Schritt 



so è pe - ri - glio - so 
wie voll Gè - fah - reni 



può na 

Ach! wer 



scer qual - che i^ ^ 
wird dich be - 




bro - glio. 
wah - reni 



Io te - mo pel ca - 



ro 



spo - so, pel ca - ro 



Lass Klug - heit uns ja nicht spa - ren, uns ja 



nicht 



_ , À - J 



spo-so per noi te - mo an 

sparen! Be - sanft - ge jezt dein 



^tftff*tf 



I 




Menuetto. 



Si-gnor guar-da-te un po-co, che mas- che -re ga - lantü 
£ferr ! sehn sie doch die Masken ! wie glänzend sind sie al - le ! 



Fai -le pas-sar a - van-u. 
Das läuft in mei-* ne Fai - le • 




a mfe=^ 



D. Anna. 
L). Elvira. 





T~ ? — ? 

AI voi - to ed al - la vo - ce si sco-pre il tradi - to - re « 

In Mie-ne, Wort und Blikke, ver - ràth er neue Tük Je! 
D. Ottavio. 

y- \-\ 1 . Leporello. 



Via rispon- 
Rufdu nur 



di, che ci fanno o-nor! 
ich muss sie nä-her sehn. 






Al vol-to ed ai-la vo-ce 
In Mie -ne, fVort und Blikke, 




I ryir-rr 



si sco -pre il tradi - to - re! Zi! zi! 



Signore maschere! 



***■* r ■«. „. fc/ « c , -w JKSX./ Ä S 
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HHHH 



D. Ottavio. 




Leporello. 



de-te. 
immer ì 
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Zi! zi! Si-gno-re maschere! ^ Co-sa chie-de te? 



r» 1 r» 





ü^s 
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=£=£ 



-v — ìM^ 



-** 



Leporello. 






iE* 



fc 



t 



^~**nnZ7àlr°:Z ~ Aen'Kn™:?*"! ""T' bel " le - L '<-™ - co anche s» ' quel - le 

ste hen! Kommt, lassi uns naher gè - hen! Die Da - men die ver-schmà-hen 



^P- 



W** r JllbJg j 




prova fa - rà d' a - 
fròliche Stündchen 



-ß — m- 






a rir - t j 



s 
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Adagio. 




I§§j£p 



-X*L. 



mor. 
nicht ! 



J 



D. Anna. 
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Pro - teg - gailgiu-sto 
Gieb Kraft zu dieser 



eie - lo, 
Stun-de , 

!3. Elvira. 



il 



* 




Ven - di-chi il giù 
Lo - sung'^sei un 




ze - lo del mio cor! 
lass uns Gottheit nicht! 



sto eie - lo 
serra Bunde : 



D. Ottavio. 
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3§=§EE^ 
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Pro - teg - ga il giu-sto eie - lo , 

Gieb Kraß zu dieser Stun-de, 



! 






3 



-»^ 



I^EÈ 



il 



^ 



il mio tra -di - 
/FeÄ efew der Treu - 



ze - lo del mio cor! 
lass uns Gottheit nicht! 






_**- 
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Jß 0L 
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Jl 



sto 
ser 



eie 
Stun 



lo, 

de, 



il 




-* -# 



f*L 



se 



^ 



teg - gail giù 
Kraft zu die 



ze 



^ 



=P 



vendichi il giù - sto eie -lo il mio tra- di - to a - mor! il mio tra 

Losung sei un- serm Bunde: Jf^eh dem der Treue bricht! Weh dem der 




- lo del mio 

— uns Gott — heit 



cor 



nicht ! 



WB 



-t*** 



-ß-*-j 



^m 



~ J — # 



di-to, tra - di-to a - mor! 
Treue, der Treue bricht! 



£ 



*=fc£ 



? 



pro -teg -gail giu-sto eie -lo, 

Gieb Kraft zu die - ser Stunde, 



il ze - lo del mio cor , 

verlass uns Gottheit nicht! 



il ze-lo, il 
ver - lass, ver 

-ß 



ze - lo del 
lass uns Gott 



mio 
heit 



cor 



nicht ! 



pm 





teg - gail giù 
Kraft zu die 



£ 



fes 



b 



lo del mio 

■*> uns Gott - heit 



nicht! 



i^ g^^^ ^^li^g 



pro - 
Gieb 



Vendichi il giu-sto cielo il mio tra - di - tofa - mori 

Losung sei un-serm Bunde, weh dem der Treue' bricht/ weh dem] weh 



m 




mio tra-di 
dem, der Treu 






WP 



^S 




toa-mor; vendichi, ven-di-chi il giusto 
e bricht/ Losung sei unserm, sei unserm 



± 




— ■ ? — E ■ — » - m ^— * l, 

pro- teg- gail giu-sto cie-lo il ze -lo del mio 
Gieb Kraft zu die - sur Stunde , verlass uns Gottheit nicht/ ver - lassjer 



ze - lo del 
lass uns Gott 



mio cor! 
heit nicht f 



pro - 
Gieb 




tat 



_-> 



mm. 



teg - gail giù - sto 
Kraft zu die - ser 




cie-lo , 
Stunde , 



IeBIIììiI 



il ze 
ver - lass 



3E 



lo del 



mio cor! 



uns Gott - ÄezV zzicÄJ/ 



=J 



eie - lo, 



il mio tra-di -to, tra-di -to a- mor, 
Weh dem, der Treue, der Treue bricht, 



tra-di - to a - mor! 
der Treu - e bricht/ 



*fg - ga il gi u _ s t 
Kraft zu die - ser 



cie-lo, 
Stunde, 



*1 ze - lo del mio cor! 

ver - lass uns Gott - heit nicht/ 
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^PSi 
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IfcÈÈÈÈEp 




_jl [^ y r r 4- -^ *~^ • rrT f t le oaz ze tor-ne-re - te a scherzar, e bai 

Ri-po-sa- te vez-zo-se ra - gaz-ze. ^^r^ Vìk^^É^^n' KrÄ*^^ 
Kormr^ir Madchen zur Freude ge-èohren* Kommt, ihr Bursche, ihr etlichen 1 hören. ö ^_^ ^ ^^ 




lar, a scher -zar e bai - lar! 
Wein, schmeckt er - quik-ken-der Wein! 



EhiCaf-fè! 
He Kaf-fe! 



Cioc-co - la-te ! Ah Zer - li - na , giù - di - zio ! 
Scho-lo -lade! Ach! Zer-linchen ich bit-te! 



Sor - 
Li-m- 




Lepor. 



Masetto. 



Zerlina. 

Masetto. 



r 



i 



^IES 



^ m- 



^=P= 
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^^SP=S 



-•r- 



t 



v- 



31^=E 
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bet-ti! 

fr— tO— "P"^ 



Con-fet-ti! Ah Zer- li -na, giù- di- zio! 
Kon-fek-te! Ach, Zer - linchen , be - hutsam! 



Troppo dol - ce co -min - eia la sce - na, 
Zwar der Akt hat sehr lu - stig be - gon - nen 



1 
in a 



fcb 



ÉEÈÈE 




3?ÉSe 



S^f: 




■+-h 
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:fcz2t?: 
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bai. 
ider 
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„. T *„ pu . - tiltt tcr-jiu-nar, si, 
na - le kann schrecklich noch seyn, ja> 



■letann ^chreci^hnZh ' seynf TVdcTein ^"f ^V Zer-Ii- na ! 
- , • ■ -•- ^T Z^ /lem * u **chen gedrechselt zum Tanzen! 



t"f \ßppf ^Jt[ ft 




Zerlina. 



:r|?— : =_ 



Masetto. 



f=fc! 



V — *- 



-i ^ 



L e p o r. 



Masetto. 



-i — ^ 



Zerlina. 



Suabon-tà! La bric - co - na fa fe - sta ' Spì ™». « n- 1 fcr^P— — Z_Z — =Z±irdr: ^^^^^=tz^Z:3 




fcfcr 
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±=±=t±z^ 
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* • •— 3t=3ÉZ=fc 



v — k — k 



set-to mi par stra-lu - na-to, brut-to, brut-to si fa quest' af - fär 
»»^aR-Hf-^nH*^ J^/«pi*w tr^eäöchudr&zt Ziti 

D. Giov. 

zjrizzzzrr- — + _ 1 _ Le por. 
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SS 
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^PF^Äz* 



Masetto. 






Quel Ma - set - to mi par stra-Iu - na _ to , j~£. 
Der Herr Brautgam i»t gräm-li - ehen Muthes! eTST 







Quel Ma - set - to mi par stra-lu - na _ L 
XAr /tor Braut gam ver-mu - tóei «JcAfe G« - *<>,, 





qui bi - so - gna cer - vel - Io a -do - prar. 
ihm ver - geht, ihm ver - geht die Zärtlich -keit. 



Quel % 



fek 



fck 



|= 



«t 



-m— # 



^^E^^^^JEF?ET£^ 



y-r 



co - na fa fé - sta. 
lacht ihm ent -gè- gen! 



Tocca pur, che ti ca - da la teista. 
Ha, die Falsche! Sie lacht ihm ent - ge-gen! 
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:± 



3t 



^b 
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SS 



i ff- 



=^ 






y 
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-ù-4 



$- \j g r 



FTf ^lT^^F^ ^^ 



■ek 



■©r 






fc=* 



>BEj 
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SE£ 
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tà=it 
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v — fc 
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£=?: 



jfc=it 
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set-to mi par stra-lu - na-to, brutto, brutto si fa quest' af - far, si 
Bräutgamist grämlichen Muthes! nein er treibt es doch wirklich zu weit, doch 



fa quest' af - far! 

wirk - lieh zu weit! 



Quel Ma - set-to mi par stra-lu 
Der Herr Braut gam ist gränüiclien 






¥=¥ : 



> 



l=t 



l=t 



\ l — 1E53l 



set-to mi par stra-lu - na-to, qui bi - so -gna cer-vel-lo a-do - prar, cer - - vel - lo a-do - prar! 
Braut gam vermuthet nichts Gu-tes , ihm ver -geht — die Zart - lieh - keit, ihm ver- geht die Zärtlich - keit! 



ÖEEÖEÖ 



ü£ 



-y — w - — E — r 

Quel Ma - set - to mi par stra-lu • 
Der Herr Bräutgam vermuthet nià 






t -f-ß- t 



Y y y Sr~* 



Tocca! toc - ca! 
Schmeichle, streichle! 











— * ' uM .— -t--..__ i_^ . 



M ~A° , x bmtt0? bmtto si fà a«es> af ffe ? 







?<?r ; 



na - to, qui biT^Tg^ "^^fig^g ^ cpr ^ ^^^^^^^S±E^!^^Eg=^lrrB^^=g 

Ou - tes, ihm ver- geilt — die 7,„t r i ,■ , ' reI " '»a-do-prar m.i iF 4 1— — ^TrSP^tSd 

L m m f . ° Üle Zart ~ £*-**» ihm vergeht die Zärtlichklt T " *", " ^ cer " vel ~ ioT^±T; == ^ 



Ah bricco - na! 
L ieble, heuchle ! 



ah bricco - na' mi vuoi di M-- ' r 

ß^ifc^, g*-*^ ÄfcSäSg'/ f u b ; ic -° r »a! mi vuoi dT^^ 





per-toa tut - ti quan ti, 
*'« kein Standbein Namen! 



fr 



vi - va la ü - ber - ' tà ! 
Hier lebt ein freier Sinn! 

• i n i tfr 



Siam gra-ti a tanti se -gni di 
J-A Uttavio. 



gè- ne- rosi - tà, di 
schätzen freien Sinn, wir 



ge - ne -irosi - 
schätzen freien 



Siam gra-ti a tanti se-~ni~Hf 



ge - ne - rosi - 
schätzen freien 
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— "" __- r .. . „x- .«««irli jxene-rosi - ta! 



O- 



tà! 




Siam gra - t 
— •-* 



lE^5t 



wm 



a tanti segni di gene- rosi - tà! 



Co r O. Sovrano I. eli. 

Viva la liber - tà!, 



-P-ß 

— la libe ts 






Tenore. 



3£S^È 



-I h — \~ 



: G^ 



~~^TrieUr Gute, wir schätzen freien Sinn! 




--f^m^- 



Hier lebt ein freier Sinn, 



ein freier 



-rrh 




paro 



È aderto a tutti, a tut - ti quanti, 

Hier gilt kein Namen, keinStand,kemNamen! 



vi - va, vi -va la liber -tà. 
Hier lebt, hier lebt ein freier Sinn ! 



Basso II. -#_ 



vi-va la liber - tà, « — la liber«. 

Hier lebt ein freier Sinn, — einfror 




Vi-va la liber - tà, 
Hier Lebt ein freier Sinn, 




*■ ? 



^Z4 ■ 4 x tnf 



:fc*-=*Jfcl 

— la libo- 

— einfreiti 



*Ü 



gfc* 



£é«ée 



tà! 



S 






5- fc&^Y+t 



vi-va la liber - tà, 
*3 




"~ la liber- tà! vi - va, viva la liber - tà, vi - va, vivala liber -tà. 



la liber- ta, 



-i — +-\ 
la liber -ta. 



EfefeEES 



^ni:::E=: 



EEKteoH^ 



± Jß * -*-# -P- ^ **•*■#- 



i^^^-i ^^Öf £^=^tì i^±^^fcF= 
ÜL' Hier, hier lebet einfreier Sinn ! einfreier Sinn ! einfreier Sinn! 
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:ÌE^E^ 
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+ :-+=ErS 



tà! 



_J£— 3£K^- — ^ — 1 -+~: : — j^VTI ' v ; _ V n "viva la liber -tà! fa über - tà, la liber - tà. 

» ^ Éi -A- H^^^"ff~ P „ - -I — C-— — — — — — a«— x — I ~l 



aHjE 



r - |ìTT6 » fc -^ 



tà! 

tSf/271 / 
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?3S 



¥ ■ ** I 



^ÉÌ!ÉÌÌ^ 
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:££ 



ferrrrf-fH^— 



itgzitìfc: 



£ljJzJtìt+" 



vi-va la liber -tà, 
Hier lebt einfreier Sinn! 



— —j-, |=gl=g=gT.|:-— ^-g- e_4-^ — - — r^i " "jT va "viva la liber -tà! la liber -tà, la liber - tà. 



I~£=fil 



Ml«!^^ 1 







Ei3t^ 



»SSg?^^ 



Bt " 
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D. Giov. 



vv-^ 




lÉÉÉÉÉlliife 



D. Giov. 



7 RÌ T'T CÌa 1 te " f™ ' tu acc °P ia « balle 

Las S <he Mus* erschallen. Du, stell die Reihen J£&. 




Me -co tu dei bai - la - re, 
Dein freu' ich michvor al - /^ 



Zer-üna vien pur 
Zer-linchen komm zu 



i^©^^ 



fc e - ne in ve - ri - tà ! 
wahr y es geht recht schon ? 




§feEEi 



A ba-da tien Ma - setto • 
Ma-set -tö steht ver- lassen. 



be - ne in ve - ri - tà ' Va fi*. s a. — p— « fi ? I ' 

«">"> es geht recht schön! Fcr-tref.^h ZÌrJPl Tà , be ~«^ ve - ri - tà. 

rorirej.lwh, vor-tref-hch, wie könnt es bes - ser gehn? 




^§S 








Non balli pove - retto, 
Verlassener Ma -setto. 



pove- 
ro t^ér- 
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^=t=F^P^EEE£^ 
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4t- 



Masetto. 



ES^EÈ~* 



i^.-à 



Il tuo compagno io so - no, 
Dein freu ich mich vor al - leu, 



Zer-li-na, Zer-lina vien 
Ztv - &fc - ehm, wie gern tanz ick 



pur qua! Nò, nò, bal-lar non voglio! 
mit dir ! Wie ? ich sollt auch mit schwärmen ! 




dt* 





&Et=^^ 



4 — 



retto ! 
lassen ! 



facciam quel ch'altri fa. 
vienquàMasetto caro,ca-ro! lacciaia 4 > « . 

7./T- . • », ri. „;* ^r komm Jcc-mm+was stehst au hier e 

Mit mir,mit mir walz' auf u.7iie~aer, murm», » j 



Eh bal-laa-mi-co mio! 
JVas sonst? mach doch kein Lärmen ! 





Vieni con me, mia vi - ta 

Folge nun mir — mein Le -ben! 
Lepor. con Masetto. Masetto. 



vie -ni, vie -ni 



SeymeinWeibchen! Ich Ar - mei 



son tra - di - ta. 
Ach ì ich he -bel 




ciam quel ch'altri fa. 
komm! was stehst du hier ? 



La -scia -mi, 
Lass mich doch ! 



ali no ! 
Gehfort! 



Tagt - lina. 
Zer-linchen! 



D. Anna. 
D. Elvira. 
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Lii -m - quo da se 



m 



Hl 

-'■ i — ■- 



Lepor. 



:=fch£ 
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öi- 



Qui na-sceu-na ru - ina 
Kindchen, das wird sich geben. 
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tt=3L 




quo da se stes-so nel lac - ciò se ne 
Hes Un - verschämten Leben — be -*tr ach - ten wir 's nur hier! 
D. Uttavio. 



L'i -ni - quo da se stes-so nel lac - do se 
Des Un - verschämten Leben — be - trach - tenwir'snur hier! 



ne va ! 



BM MM A?" -ß~m- 




)U - 

Hill - 



- to, a - ju 
- fot Ret - 




Soccor - riamo ttn-no - ' cen-te 
Ha, das ist Zer - li-nens Stimme! 



soc-cor - 
Ha, das 
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^Q f^pf cj 



riamo l'inno - cen-te! Ah! 

«s/ Zer - linens Stimme! Ach Zer~~ 




D. Anna. D. Elvira. 
D. Ottavio. 






ü - na ! Ah 
li - na! Ach 



Zer - li - ha ! Scel - le - ra 
Zer - li - na! Lass mich Frev 



:tavio. f*. PN ^_ -■* *•■, 



to! 
fer/ 



Zer lina. 
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O-ra gri-da da quel la - to, da quel la - to! Scel . 
Ha! das war auf je- ner Sei-te, auf je - ner Sei . te! Lass Frev 1 



fe ^S^^ ^^^^^^tf 



D. Anna. D. Elvira. 
hm D. Ottavio. 
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Zeri ina. 
~ß ß-- 



git - tia - mo giù la por-ta, giù la 
Sprengt die Thüre ! Auf, ihr Leute! Auf, ihr 

do. 
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por-ta. Soc-cor - re - temi! 
Leute! Achter - bar- meteuch! 



J F#— #. 
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Ah soc-cor - re - temi! son mor 
Kommt mir zu Hui - fe,hommt zu Hül 
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D. Anna. 
D. Elvira. 
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Siam qui noi per tua di - fé * sa, 
D. Ottavio. 



siam qui noi per tua di - fé - sa, per tua di - fé - sa, per 
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TT^TI^™» du- «» l mi-foT^^ir kommen dir zu Hül ~fe! fTir kommen dir, kommen dir zu Hülfe! 
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it#t. mi 



Masetto. 
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Siam qui noi per tua di - fé - sa, 



siam qui noi per tua di - fé - sa, per tua di - fé - sa, per tua di - fesa! 
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L e por. 

N-M. 



Ec-coil birbo! 
Ha, der Freche I 



chi t'ha offesa, 
sterben soll er. 



ma da me la pe-naa-wà, la pe - na a- vrà! m ori, i - ni -quo! 
dasser dich so Ü - ber - fiel, so Ü ~ ber - fiel! Stirb, Verruchter! 



Andante maestoso 



Ah co - sa 

Ach habt ir- 




a? 



mori, dico ! 
Solche Unschuld! — 
Lepor. 



mori dico ! 
Solche Unschuld! •— 



Noi spera - te ! noi spe - rate ! 
O, erspart euch die - ses Spiel! 
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L'em - pio ere -de con tal fro - de, 
Hoff es nicht, uns noch zu tau - sehen, 

D. Elvira. 



con tal 
noch x» 



** 



z%=3t=5idÈz'. 



=P=P= 



;:£ 



iÖEÖ 



-/= T- 



ah co -sa fa- te! 
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tung bietet ? 



£ 



tà. 




Sta-te a ve - der la paz - za 
So täuscht der Falk die Tau - ben ! 
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* = 



labbro ! 
streben ! 



93 



-\-\ 1 !— 



-J5 1 



t~^ 



t- «f h 



dt 



-*-*- 
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Più fer - ti - le ta - len-to 
zu G'ót - tin-nen er - he-ben 
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wirkt dies ein süsses 
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Schick ~. sai, mein Schicksal reisst mich fort! 
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O konnfst du wi - der - stre-ben ! 
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O h'ònnfst du wi-der - streben ! 
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e -gli al - tri va - dan là, 
*Är an - dem kommt hie - her I 
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pian pia-nin lo cer-chi-no, 
Pfif-fig> denn so wahr ich bin, 



Ion - tan , 
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e spa-da al fianco egli ha, 
nun habt ihr gnug gè - h'òrt. 



e spa-da al fianco egli ha ! 
nun habt ihr gnug gè -hòrt ! 
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Mnäun, w^„^ ÄCÄ; ^^ rn ^ Glieder> bange A Läu ng Z;Z;^ n :^: o trz tg Zsl I7^ k - \ 



/ 



^ I » I 

f-Hj-|r , j r li^i' fr~r, X 
T f p — T — l f^^MP^i^i^ 



J? Ji 



iis^=; 



-^ 









sa - ta 



no 

Menseh 



: -^—g 



iB^= 






*-- <*— 



.._: 



Che im 



=P 



öez: 



- pen - sa - 

- rig Loos 



i SfÌ 



Che im 



pen -sa 



fate? 



?os 



dann 



' 



^ ^=— ==_: J*bz:_____- g h — i — * 



Mil-le tor-bi-di pen -sTe-ri, 

Schaudernd zit-tern mei-ne Glieder, 





mi s'ag . gi- ran perla te - stai se 

Angst schlagt meinen Muth dar - nie - der! Schaudernd zit - lern 






in tal tem- 
jezt meine 




^P^ 







is6 







^ 




geheim - pen-sa - ta no - vi - ta! 
dann Mensch zu seyn, dann Mensch zu seyn . 



no - - vi 

— Mensch — — zu 

che im -pen-sa - ta ho - ^ 



V!. 



Trau - rig Loos dann Mensch ; 




E£EEE£E£ 



. ta, che im - pen-sa - ta no - vi 



WEä, 



^^=g 



£ 



± 



=*=* 




dann Mensch zu seyn, 



ÌÉÉfeÌ==^=^ 



pe - sta, 
Glie - der, 



èunpro-di - gio 
ban-ge Ahn - düng 



+-t4 

dann Mensch zu seyn! 

fa -n -* 



bö- 



Trau - r/'g 



Looi dann 



Mensch 



zu 



l 









ifctf 



l=£ 



E PE^EEE^E^ ^ 



in ve - ri - tà! 
kann das nur tzyn 




---)-•- 






è un pro -di - gio in ve - ri. 
flau - ge Ahn - düng kann 



-4 



*^ 



4 



~tS~"~ che im - pen-sa - ta no - vi - ta, 

se y n! Trau - rig Loos dann Me 

tà, che im - pen-sa - ta no - vi - tà. 

seyn! Trau - rig Loos dann Mensch seyn! 







che im - pen - sa 
Trau - rig ioo* 
che im - pen - sa - ta no - 

Trau - rig Loos dann — Mensch 



no 
Mensch 




TÈ — »*--- E — -»* -- T- — ^^r: 

Che im - pen - sa - ta 







no - vi 




1* -•- -#- 



v£ 



ta, — 



-**-£-_ -Ìl=Etz: 



**- 



-i ^--zzzz~c:~zzz: 

<ifl?m Mensch m 



cìie im - pen 
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£— ^tt p— >aL -j-f ! -rr^ L - S— ^H 



sa - ta 



*P 



no - vi . 



; ■ " ■ -*.* — ■ — 

pittai: ipizz^zbpc 



-F j i _) * <p 



Che im - pen - sa 
Trau - rig Loos 






ta 
dann 



no - vi 
Mensch zu 




tà! 
seyn / 



È un pro 

JBa/i - gè 



«wHwn *« seyn, — 

izr=rr=:pc==zzz±fc=zzrzfz -Jp 1 

■- ■ — ■ H — — zr j^ - " - 

Il - p\n in irò ,.. «/ ' 



di - gio in 
Ahn - dung 



tà, — che im - pen - sa - ta 

seyn, — trau - rig £00* denn Mensch zu 

ß 



-iFfc 






-4 " "-J^-a- 1 -*-^ 



ve - rj 
muss da,? 



tà > è un pro - di gio in 

*«« - ge Ahn - düng muw 




— -Pp—€3 







ta, — 

seyn, — 



che im - pen 
trau - rig 



sa - ta, 
Loos dann, 



ta 
dann 




zz^zh 



1 



y -.-■*. 



r 



tà 
seyn / 



j_b_-fti — p — 1* — 



=« 



— che im - pen sa ta, 

— trau - rig Loos dann, 

— * + f +- 

t 






che im - pen - sa 

trau - rig Loos — 

che im- pen - sa - — — ta no 

trau - rjg_^ Loos — — — dann Mensch — 

3 



ehe im 
trau 



i^ß 



no vi - tà! 

Mensch zu seyn ! 

— — vi - tal 

— ■ — zu seyn! 



10 



=t 



^^PÄ^S 



-¥*- 



Ä 



-J* 



. ß fü . fc i j 



tà, — 

*eyn/ — 



che im - pen 
trau - rig 



pen- sa - - ta no 
rig Loos — dann Mensch 




vi - tà! 

au seyn! 



■p- 



:£Ete 



J 



- sa 
Loos 



ta, 
dann, 



-p. 



?^: 



■PM— O- 



fefeF^- 



che im - - pen - sa - - ta - no - 

trau — — rig Loos — dann Mensch zu . sey'nl 

che im ^ pen - sa - ta no - vi-tà! 

trau rig Loos dann Mensch zu seyn! 



' I F 1 



T — f 






wm 
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> 



Che im - pen - sa 
Trau - rig Loos 



ta no - vi tà, 

dann Mensch zu seyn, 



che im - pen - sa 
trau - rig Loos 



ta 
dann 



KE 



tfc= 



£ 



t 



CC 



3^=* 



*=t= 



:p 



no - vi 
Mensch zu 



- tà, 
seyn, 



t- 



= =(= 



^ 



43: 



F=*3 



di 



gio in 
düng 



ve *■ ri - 
muss das 



tà, 
seyn, 



è un pro - di " - 
ban-ge Ahn - 



tt= 



=t=ß 



gio m 

duug 



ve 

muss 



-I — I — | — I — h +- 
p— K M 



n 
das 



e im pro. 
ban-ge 






tà, 
«972» 

■i — h*- 1 — ' 




33 



che im - pen - sa - 



Èeìe 



p^ 



* 



trau 



rig 

-m- 



Loos 



-~gjr- 



_:**- 



</a/27i Mensch 



Bö 



t — 

che im 
trau 



"Qr 



41 



te 



2M ££J72 

4» -»• 



t 



pen - sa 
rf^r Z/oos 



ta no 

f?a/z7i Mensch 



r 



vi - tà! 
zu seyn! 




1 - - 1 - . 1 f • 

" ■ ' _ — " ■ — - -■ "■ m m 

j ■ 1 ■' 1 , ■ r j ., , - ■ ., { '„ ..,, | ,,. , / 

|— P-^p — f~w f\ ? * ? P « P \ * m • *-vi *-l 4~~ 

I ■■■ ' ■■■ i i 1 1 t 1 iMb^j jgfew j g j | [ -^"tiT^ni""" — H — r-j-^: 




tfo.SO. Aria. ""egro assai. 
t,eporello. 



=^ 



ai 



Pianoforte. 



Tr -** 



■P— 



- j — r — f — *~" -■ 




**— **~ ß— I -#-¥*-- 



Ah pie-tà! Si-gno-ri miei! Ah pie -" tà, pie-tà, jtfe* tà, pìé-tà di méì 

Gebt Par-don, grossmuthge See -Ieri! Par -don, Pardon, Pardon, Pardon, Par-don, 



t 



pie - tà! 
Par - don ! 



:p=@ 



=t= 



ii9 






0-tttlqi 



1-M-p-SiSEö: 



Dò ra - gio t - ne 
Ich will al - /es 

- -o— P- -k— ^— l 




— a voi, a le - i, — a voi, a le - i. 

— gar gern er- zeh - len, — gar gern er - zeh - len> 



Ma, 

Doch, 



£dü ff 
-ü t — - — 



ma, il de-^lit-to, il de-lit-to mio non è, 

doch, das Fer-brechen^ das Verbrechen ist nicht mein ! 



mio, non è. 
ist nicht mein! 







II pa - dron la pre - po - ten - za$ 

ifc/wss ew Die-ner sei - /zera Her-ren 

-O- -PL -Oa 



> .-*-** 



Pin -no - cen - za mi ru - bò, l'in - no - cen - za 

wzcÄ^ ii% al - lem folgsam seyn, nicht in al - lern folg - sam 



:=S=^ 



P- -p- Pi JU. Ä 



*?• 



ru - bò. 
seyn 



-m- 41 



^ ^ f ^sniLOi i r ^ 





_K*!. 



3 



^^ÌÌ*3^^£ 



i 



(a Elvira.) 







ÌlM 






==z^=:fc=fc:: 



*t=É 



Donna Elvi - ra! 
Donna, Donna! 



SE fc 



com-pa-ti - te, 
Gnade! Gna-de! 



P~ 



-»*-*—* 



f- 




t-fi-Tl- 



— >«J — H -mW — 



S* 



e. 



ì^telap plSip 



com_pa-ti - te. 
Gnade ! Gna - de ! 



i i 






^!g^ ^S^^f=^^l 



^ 




I I 



«'ti 



■HP 



ISO 



:pzz:pi~i=_.- 

X 1 1 t— 



tejc 



t 



-**—**-> 



1 H 



-• •- 



Voi ca - pi - te come an- dò! 
Ach, Sie sehn sein Plänchen ein ! 



(a Masetto.) '* 

■ i v — 5- f P~l 

voi ca - pi - te, voi ca - pi - te, voi ca - pi - te, voi ca - pi - te come an-dò ! Di Ma - set - to 



-i \- 



jfczfc 



ìtLZ^L 



-I 

jfc: 



Hz=±. 



-• p Ti" 

rprzzp — p — fri 



-Jtz-ti—fc 



~fr 



non 



iS^A/2 seinPl'ànchen, sehn seinPl'ànchen^ ach, Sie sehn, Sie sehn seinP Jauchen lei cht lieh ein ! Dich meinPreund hätf ich h 



so 




( 



nul-la, non so nul - la, nul - la, nul - la, nul-la, nulla, vel di-rà que - sta fan - ciul - la, 
trogen? Das ist wahrlich,, wahrlich, wahrlich ganz er -logen! Glaub' es die-sem schonen Jkfun - de, 



- sta fan - ciul - la. È un' 






i 



i 



E 



s— ■**—©- 



ir 



ir 



%W==tr-r-*$gz=t*l: 



*=LoÈ=t=ta3 



que - sia ian - ciui-ia. jum' 
die-sem schonen Munde! es 

» LmÌtI ! i 

-©-•F-H-F-p.' 



-F P— i — l 1 1 — i— l 1 -F P-i — i — s m-w- F- -F 



t^=^^fc=LS^=L^ìt^===z 



^ 



9i|=:^=:^_J— ^ 



4 



3 



=* 






ME 



-• — **- 



^**- 



1 — I—Erte 



/*> 



V 



ttt=e 



-¥ 




m^ 



xp 



P? 



t£ 



**- 



.^. 



..' r ■ :- 



z{:z: 



*E=t 



=-t=z :q 



" • '■!■ , 



ret - ta 



in cir - ca, in cir - ca, 

schon ei - ne Sturi - de 
i 



che con lei 
dass mein Herr 



gì - ran 
mich so 



do vò, 
per - kappt! 



±fc 



** 



che 
das 



-t 



--•**^t— F- 



con 
mein 



lei 
Herr 



gi - 
mich 



1 m -0--F -•-£,-• a 

.-•--F -H -f- -I- -F -r- ■# 




ran - do 
so ver 



vo. 
kappt! 



A voi Si - gno-re! 
Darf ich noch fer-ner, 



non di - co nien-te, 
die Wahrheit sa- gen ? 



Die Furchte 

ìà*m 




mo-re, 
Helden 



¥* — ß 0- 



É 



^EJEÈE^ 



t=U 



-O- 



^=p=£ 



4= 



* 



3= 



t£=&=i 



-** 



^ ^ 

t 
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?=^: 



t=t 




-# — ^^ 



-• — ß- 



cer-toae-ci den - te, di fuori chia - ro, di dentro oscu - ro , non c'è ri - paro , ' Dort ' "*~. 

f we Spreu ver -ja - gen: dort auj der Stras - se , glaubt' ich zu wa - gen , ^ da ich den ìlantei' die 7ede'r , L Znul, die 



ÖSEÄEEÄI 



-F ^ 



Èf^Ì=f=^ 



à SEi^EE^ 



+ 



— me - ne vò 

— i*V - - der jezt 



quel J 



^ P Tf £=i 



P§ 



da 

ttzz/ss - te tra - ge/z/ 

-£ #-* 




poi 
Hier 



P 



mf 



qui 



ce - la - to, 



£ 



l'af - far 

rfr«m wählt 3 ich 
ir 



ai 



iätE 



w/ 



È532 



— -- — *^ - — ■ igg: — *^" " ■ -' i i^cd 



e 




®E£ 



m 



p 



43 



sa, 
/mV 



oh 

die 






*£ 



t: 






si 
se/z 



sa! 
Ort! 



-f — P P* fi _■ 



-*-* 



^ 



=f 



jSi 



Ma — s'io sa - pe - va, fug - 

Doch — -war ich klü - ger, so 



j£ i 1 __ }_ | 

-\ t» - — : "i — -[- ~— y '=£- p [ O — 



T 

pp- 



f 



**- 




äEEE 



t^4 



*»~P— Ä. 



P- -* 



gia per 



fc* 



*=3 



g 



-4*^ 



qua, — — f uggia per qua, — — fuggia per qua, — — fuggia per qua! 

forU_ — — so lief ich fort, — — so lief ich fort, — — so lief ich fort! 

. p. ^ -_ ^T-pl ^ — s^T-G)- — — 

-F 1 



=34 
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■ 



& 







m 



j&. 



r* 



i- 



pian 



~J\o cer-ca - te di a- seni - gar, 



cer- ca. 



te , cer - ea 



fl os - sen der ew'gen 



Treue 



Quell , 



. der eu>' - gen, der ew* - gen, der ew' 



te di a 
gen Treu 



sciu~gar, 
e Quell y 




der 




- do, che sol 
thürmen: Naht dii 



di stra 
bei ih 



gi e mor - ti 
ren Stür - men, 



nun-ziovogP io tor - nar, 
dein Freund , dich zu be - schir 




i ! -#-r- ,-t--r- »-l ' . 




>^- 




^^ 



-+* L^==- — - 



Jpl 



i-5 



I 

ÖS 

ler 



:±= 



B 



4 



V*^ 



-» P ß <-M 1 



^Eff 



-1*-** 



./-. 



E 



ic: 



suoi 
*> 



li 



I 



— nun - zio, nun - zio vogl' io 

— men: bleibt dir — — dein Hirn 



tor - nar. 
mei hellt 



Che sol di strä - gi e mor 

Dir bleibt bei ih - ren Siür 




ti 

meh % 




ffffm & 



fr 




^ 



t»*-* kiH Ji feri 



*^~J- J_ 1 ( ; fl"^#-^- ■ — , 



2FhF 






-^ 



_ h — — *— ^— z - 

nun - zio vogl'io tor - nar$ 

dein Himmel bleibt dir hell! 



r?n— t 



feit 



^^ 



i 



Sl 



nunzio vogl' io tor- nar. 
dein Himmel bleibt dir hell. 






f ^m 







No. 22. 
« Commendatore. 



Adagio, 

e-i — » H »' • 1 #- 



EEE 



-#— • 



fr H 



1t=3L 



c t_i 3 



:p=^i 



Ad agi Oi 



^^ 



fcfcrf 



Sfe 



*=* 



t: 



:!£=£ 



f-f-r=£ 



i£3£ 



o*- 



-#-^*-^*_ 



Di ri - der fi - ni - rai pria dell' au - ro - ra. 
V^r-wegner ! gonne Ru - he den Entschlaf - nen* 



Ri - baldo ! aü - da-ce! lascia a' morti la pa - ce. 
Ker-brecher ! Ver-brechert gònne Ru-he den Tod - tent 



m 



Pianoforte. 



13 



7TP 






-# — # 



i^r- + f 




=t 



p^m 



t=tfec 






s 



-f— 3 



^t» 



3 



S3 






303= 



w+ 






es 

ff 



t 
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No. 23. Duett o. Allegro. 

ll0 . gap - 



Lepore 



Pianoforte. 



(a Commendatore.) 



_-_^ 



=t 



gcrip 



+— F 



■^ 



JE=jC 



*$±=t 



p-**~7- 



tzrV — fc 



* 



4- 



=fe^^^^ 



O sta-f uà gen- ti lis- si ma 
Herr Gouverneur zu Pfer-de, 



del gran commen-da-to-re Pa-dron, mi tre-ma il co~re, non 

ich beu-ge mich zur Er-cle . , . . Ach Herr ì IcK muss ersticken, rnej^ 







pos-so, non pos-so ter - mi - nar 
Odem, mein Odem wird schon matt ! 



:iÄÄ£ 



Fi - ni-sci-la o nel petto ti metto questo a c-ciar, ti met-to questo ac-ciar. Che impic-cio, che "ca". 

Nun, wird es bald? Mach ein Ende! Die Possen haU ich satt! Die Possenhaft ich satt! Wenn das ver-nünftw 

— Pf. I — v N . ! — ^ h 





D. GioV. (Ja se.) 

-fa» r *=£ 



hkdt 



£-^ 



lätz 



Chegu-sto! che spas- setto! 
Wie er sich dreht und wendet : 



#-J#~-# 



Ì^±=± 



5 



* 



v * * 



£^S 



lo vo-glto far tre - mar, 
er muss, er muss hie -her! 



^i*- 



lo vo-glio far tre - mar. 
er muss, er muss hie - her ! 






^*- 



» N N N fr j— 



(a//a Statua) 



priccio , 
en-dety 



io sen-to mi ge - lar, 
so sag' ich gar nichts mehr, 




io sen - to 
so sag 1 ich 




mi ge - 

gar nichts 

.. — du* 



lar. O 

mehr! Herr Gouverneur \ 



sta-tua gen-1 



Ü§= 



m 



=£ 



^ö?^e^ 



hHWB 



J 



ffr? 




^J^^^ N^ ffe ^i 



^ 

*> 



r 



-i*- 



i 






&=* 



±=É 



Ks - si -ma, 
Pfer - de, 






» T*i 



pcq* 



i — »• 



r* t* - 



«acfe 



*-^>-\-V-$ä-+-* \£ 



± 



I 



£È 



ji: 






E 



IE 



V * ¥~ 



Ö^EE 



SE?; 



ben-chè di mar-mo sia-te... Ah pa - dron! Padron mi-o! mi-ra-te! mi-ra-te! che se- gui-ta a guar-dar, che se-gui-taa guar- 
weil ich gezwungen werde... O mein Herr! O ge-ruhnSie zu schauen, zu schauen, wie wild blickt er um -her, wie wild blickt er um- 








4ä 



-i*-P 



r i p 



$ 







i 



3S^ 





gnor, il pa-dron 
Herr lässt Ih-nen 



mi - o — 
sa- gen — 



ba da - te ben 3 non 



•* o 



I 



\-^nL ni cht ich : ich würd's nicht wa - gen* »m 




vor 

sein 



ria con 

He - 6er 



voi 
Gast 



ce 
zu 



nar. Ah , 
seyn ! Weh! 






ah, ah, — che scena è questa! Ah, 

o weh, — das sind Mi-ra-ìcel! Jf^ehì 



an, an, — che scena è 

o weh, — das sind Mi* 




que-sta! 
ra - hel! 



O ciel! 
Er nick 



* ~ " v !? t ' T! T a U , Ch , e Sei Ud buf_ fo " ne * Va Ià che sei ™ buf - f ° - »e, un buf - fo - ne un buf 

te mu dem Kopfe! Jaruf du nur Mi-ra-kel! Dir armen dum,nen Tropfe/spukt's im KopfT' Ipult^m 

SEE 



«■1 



is8 



Leporello. 



rafefel 



pk=£±^L 



49É. 



-#— ¥* 



£ 



D. Gi ov. 

, f f . ? • f f- ^ * — * T p 



£± 



-#— y- ß ■' ■ ?" * -f b-j-Jg: 



* — t 



fo-ne.... Guar-da-te, guar-da-te, guar-da-tean-cor Pa-dro-ne! E che deg-gio guar-dar, deggio guardar , deggio guar - dar ! 
Kopfe.... O könnten Sie's sehen! bald\sollt> Ihr Scherz vergehen! So sprich^as giebt's zu sehn,wasgiebts zu se •hn,wasgiebfszu se/mf 




00 nickt er 




D. Giov. 



^tìfe 



! 



essidc 



J^JL 



-O 4 - 



* 



P* 



¥«- 



£ 



_^L_C :|*L. 



-O- 



** 




Col - la mar-mo 
jBr rac£ - te mit 



rea testa, ei fa co - sì, co - sì! 
dem Kopfe, und schien uns zu be - dröhn! 



O 4 - 



^^=E 



■gg 



_jj*l_L **- 



^ 



^=^=ü 



-#B 



t=# 



3 



-& 



Dr*£ 



St 



^^ — *^ 



=t=:^ze: 



?=^ 



mo-rea testa, ei fa co - sì, co - sì! 
mit dem Kopfe, und scheint uns zu be - dröhn! 



Col - la mar-mo 
So nickt er mit 



rea testa, ei fa co - sì!, co - sì! 
dem Kopfe, und scheint uns zu be - drohnl 
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:±Si 
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t=t 
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¥*-± 
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y*_. 



ÜtEti 



i > 
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-^ 



-f f 



»*- 



*4t 
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^=Q 



St 



** 



4 



l| y^ 1 — ^: 



-**- 
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=B 



f 
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*=Ö^ 



*£ 



*M-4*- 



-¥* 



^ 



-Q- 



•«£-/ 




D. Giov. 



^** 



-fe 



S 



f: 
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Cru-de-le! ah nò mio bene. 

7cÄ grausam? O mein Ge -liebt er! 
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Troppo mi spiace, al -Ion - tanar-ü un 
Sey ge-rech-ter gegen dieses treue 
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giacché spen-doi miei da - na-ri, io mi vo - glio di - ver -tir, io mi] vo - glio di - ver - 
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merto. Ah che piat- to sa - po - ri - to! ah che piat-to sa - po - ri - to! ah che piat - to sa - po - ri - to . 
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Cheboc- co-ni da gi - gan - te, mi par proprio di sve - nir, mi par proprio di 

Doch bei solchen Ap-pe • ti - te ,achda sieht es win-dig aus! ach da sieht es windig 
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aus^JVenn er sich nicht so ver - rie - the, \gab y ich manches ihm hin - aus, gab' ich manches ihm hin - aus ! 



Ah che bar-ba-roap-pe-ti-to! che' bob- 

Bei so grossem Ap - pe - ti - te siehts um 
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Che boc-co -ni da gi - gan - te! Gii par pro-prio di sve - nir 



! Bei so grossem Ap-pe - ti - te! Gab ich manches ihm hin - aus, 
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gli par pro-prio di sve - nir, 
gab ich manches ihm hin - aus, 



gli par pro-prio di sve-nir. 
gab ich manches ihm hin . aus. 
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Mi par pro-prio di sve - nir, mi par pro-prio di sve-nir. 

Siehts um mich gar win-dig aus, siehts um mich gar win-dig aus ! 




Piato ! 
Teller/ 



Servo ! 
Zu dienen! 
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Fra i due, fra i due li -ti - ganti, 
JVie heisstdoch die al~te Oper! 



Ver - sa il vi -no. 
Gieb zu trinken ! 




f=f=$ 



t= t=f= :* 



mi 






s 



* 



^j^ iigi^#gaiag^i§^iggii^ 






5=t=t==t= 



Jfc*4 



£ 



Jfc 



f: 



4*=t 



-**- 



Ec - cel - len - te mar - za - mino ! 
Lüstern sieht das Glas er blinken ! 
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Que - sto pez-zo di fa * gia-no, 

Z>*e - «es Stuckchen muss ich naschen; hur - ti« 
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piano, piano, piano, piano, vò inghiot-tir. 
hurtig, hurtig, hurtig, jetzo sieht ers nicht! 
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Sta man - giando 
War - te Lecker! 
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quel mar-ra no! fin - gè - rò di non ca - pir. 
zu naschen, glaub du nur, ich seh w es nicht! 
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Questa poi la co-no- scopi* 1 * 
Das ist gar aus dem Figaro von 
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schieto, par la schieto mas -cai - zo-ne. 
Kerl, was stecht dir in der Kehle, in der Kehle? 



Non mi la - scia una 
Husten, Schnupfen von 



flus - sio - ne, 
Er - kältung! 



le pa 
Kann es 
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ro - le pro - fe - rir, 
mir wohl an - dersgehn, 




le pa - ro - le profe - rir. 
kann es mir wohl anders gehn 






Mentre io man - gio, 

Nun so pfei-fe, 



fischia un pò - co. 
Pfiìfa pfä-fe! 
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Non so far : Cos' è ? 
Ach, mein Herr, Nun wird's ? 
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Liebe 



dell' a - mor mi - o 
hat mich gè -führet! 



an -cor vogP i - o fa - re con te. 
Wenn je sie rühret, so rührt sie dich ! 



Più non ra - mento 
Fühlst du nur Reue, 



gPingan - ni tuo - i ? 
o dann ver -zei-he, 
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o dann ver- 
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pie - tà — — de io sen-to. 
so gern, — so gern ich dir! 
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Cos' è? 
Wie so ? 



Cos' è? 
Wie so? 
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Da te non chie-de 
Hier will ich Ini - en, 
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quest' al-maop-pressa, del - la sua fé - de qualche mer- ce. 
hier will ich weinen! Dein künftges Schicksal be - ängsti-get mich! 



Mi ma-ra - vi - glio! 
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co - sa vo - le - te? co - sa vo-le-te? 

Mein k'ùnftges Schicksal macht Ih- nen bange? macht Ih- nen bange? 
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Se non sor - gè - te non re - sto in pie! 

So trieb ichs lan - gè und mir war wohl! 
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und mir war wohl! 
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Ah non de - ri de - re gliaf-fan-ni mie - i? 
Sieh her, ich win - de mich zu dei - nen Fus - sen 
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te de - ri-de-re? 

klingt ja wei-nerlich 



Ah non de - ri - dere? 
^f« meinen Lei - den, 



Io te de - ri-de-re? Ah non de - 

JS T iir nicht so weinerlich . . : Kannst du dich 
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Qua - si da pian - gere mi fa co - ste - i, 
Nein } das ist är - gerlich? Er sieht ihr Lei - den y 








pian - ge 
Lei - den, 
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Cie-lo! per - che? 
O wahrlich nein ! 
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Che vuoi mio be - ne? 
Was soll ich Donna? 




Che vi - -r ta cangi. 
Ich will — * •-— nicht Liebe . . . 
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fa co - ste - i. 

si eh dran weiden ! 
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Brava! 
Gwi dann/ 
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Cor perfi-do! 
Doch höre mich ! 



Brava ! 
Gut dann ! 
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Cor perfi-do, 
Doch bessredich! 
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komme. 



e se ti pia - ce, mangia con me! 
muss ich gè - nies -sen: dann will ich sehn! 
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So bleib ein Skia ~ ve 

Lepor. 



nel lez — zo im - mon - do, 
all' dei — ner Lu - ste! 



-3=$ 



Wahr-lich! 



e - sein - pio or - ri - bi - le d'i - ni - qui - tà ! 



der 



Stra-fe wirst du nicht ent - gehnl 



^£=z 




non si inuo - ve 

solch Be - tra- gen 



X 



- m *^^- 



del suo do - lo ^ re, di sasso ha il co - re, o cor 
macht schlimm noch schlimmer, das hab ich im - mer so 



=-£ 



non 



ha! 
ge - sehn! 



Ö^ 



n N .>-.-]_in — f- — i " ~; | \ > — 1^ ~i — 1 — 

•Sfc 



eres 




tt =-t 



¥ >.?? 



:=EÖÜ 



-■4= 



P 



— I 



y #., • -4. 



tìt 



ICE 



ö= 



:=ÖCG 



— i 



D. Giov. 
ß — J — ß- 



:=fc 



P 



F 



t= 



t 



Vi - van le 

Z 7 ! - vant die 



E 



S 



•**■ 



t 



* 



t 



£ 



fe - mi - ne, 
Re - ben 



vi - va il buon 
w/2<2 hübsche 

* -m--ß 



-f 



-•— •- 



P 



vi - no * 
Mädchen! 



Ém^m=smièètsa=kmmmm 



so - ste-gno, e glo - ri -a 
Oh - ne sie le - ben, 



-H-F-P- 



t 



£ 



d'u - ma - ni - 
lohnt nicht der 



::=$: 



tà. 
Müh! 



1 



So-ste-gno, e 
oä - «e sie 



Wdfe 



:tzz;;~Ö 



£r<?.? 






fe 



^_ 



& 



t 






-Ss- 



A*- 






J» 



1©r 



4* — **— 



—e, 




D. Elv. 



&r 



t 



l — y 



I* 



d^J 



@r- 



IO: 



t 



l \ J j 



Re 



sta - ti bar - baro! 

Bleib ein Skia - ve 



D. Giov. 



-m— ß 



St- : — •- — * — f f m r 



r i y 



1* -1*- 



glo - ri- a d'u - ma - ni - tà ! 
le — ben lohnt nicht der Müh! 



nel 
all' 
-ß- 



ìez - zo im - mondo, 
dei - ner Lüste: 



£ 



t 



*=!= 



#-*■ 



tf=t=pc 



0|E 



Lepor. 



vi - van le 

Vi - w/zz* die 



fe - mine, 
Re - ben, 



-»- 



:izt: 



£= 



t==: 



vi -va il buon 
und hübsche 



tf 



:Q- 



=* 



^*- 



£ 



■Or 



:p: 



ifc 



I, ■ "i t 



Se 
Ein 



non 
solch 



l 



9- -ß-9-ß 







si muo - ve 

jBe - tra — gen 

-W- -F 



del 
macht 



suo - do - 
schlimm noch 



\=t 






EE 



-m h — -"-• 



j — Ph — i — i — | — ! — r— i — — F i — r- 



jpè — ¥*>. 






J& **_ 



fP 

ß—ß- 



ß-ßß 



fP 



4 — i — r— i — l — ■ ! r i — F— I — ì — r- 



P 

-ß- 

— H: 



B3 






-1*— ì*- 



^*- 



m 



*_m 



re - sta - ti bar - baro ! 
Wahrlich der Stra-fe wirst 



nel lez-zo im -mondo, e 

du nicht ent - ge-hen! Wahr 



sem - pio or - ri - bi-le d'i -ni -qui - tà 

lieh, der Stra - fé wirst du nicht ent - gehnf 



r 



-^. 



=t 






v=t= 



: y, i ; . r* 



* -^ 



t 



-* - -m- 



t 



*£ 



vi - no 



4 -*• 



Mädchen ! 



vi - van le fé - mine, 
f* - vani die Re - ben 



vi -va il buon vi -no, so - ste-gno, e 
und hüb - scÄe Mädchen ; denn oh - ne sie 



t T r 



Ä* 



-P 



glo - ri- a cPu-ma-ni - tà. 

/e - ben ver - lohnt nicht der Müh! 



— b « 



-e- 



H — 



::-:** **=F 



T: 



-^ — ^ 



lo - re, di sas 
schlimmer, so hob 



-PL 



Ä 



t 



£ 



+-Q- 



so 



ha il co - re. 



:£ 



T=at!±: 



-pb 



es 



«m - mer 



di sas - so ha il co - re, o 

mit an - gè - sehn, mit 

ir ir ir 



cor non ha. 

an ~ gè - sehn! 






3 



^ 



=3 




^CC^" 1 i"^-: -i ; r-H-r-j-- --; 1 jg£ £->-- -r-P-P^g-P-P - 



****** *.*.**** 



^r&y 



glJft-^ltttt-Jtlllt 



IT 

4 



: 3"i^~h 



5 — F — Y« — ym_ 






¥ 



E 



f-^-tz 



:fc±r 



ff4*^=«# 



=t 




-p 



— so-stegno,e glo - ri-a d'u -ma- ni - tà, 

— oh -ne sie le - ben, lohnt nicht der Müh, 



jJ^ JlZJ: ytf ZZ^Z 



v r f 



sj^g 



* 



t 



.^^ — ^ — 



E - sempio or-ri - bi - le d'i - ni - qui - tà, 
Wahrlich der Stra-fe wirst du nicht ent - gehnl 



x=x 



r* r* 



d'i - ni - qui - tà, 
Wirst nicht ent - gehnl 



rf f 



m P ■ 



-£z 



t 



=e 



.^ — i«- 



so-ste-gno.,eglo - ri-a d'u - ma - ni - tà, 
oh * ne sie le - ben, lohnt nicht der Müh, 



j^E^sm 



d'u - ma -ni - tà, 
lohnt nicht der Müh ! 



zpzzzpc 



fct 



Di sasso ha il co - re, 
*So Äö^ icÄs im -mer 



Ö 






t 



-l*i_^(SL 



ì=t=t 



o cor non ha! 
/mf an - ge ~ sehn, 




o cor non lià 
7ra£ a;z -ge - sehn, 




y-b — m — 9-\ *' TT i -T ±. agli ir- +ff-« 



-•--# 41 






:L Sr 



*»./• 



3= 



:^r 




^E^Ül 







t- 



X: 



-&r 



t 



d'i - ni~qui-tà, 
wirst nicht ent - gehn ! 



-• r 1 ••■ :: 



D. Elv. 



:::— tz: 



-P 



=* 



*=£ 



^— >*-^ 



5*EE 



:t 



•-+-pj 



e - sempio or - ri - bi - le d'i - ni - qui - tà ! 
Wahrlich der Stra - fé wirst du nicht ent -gehn ! 



1 



ter 



J45 



:* 



fc^t 



ß ß-r 



t—t— r 



du - ma -ni - tà, 
lohnt nicht der Müh ! 



■ß> 



Ah! 



É^IeÈ^Ì 



-¥*- 



so-ste-gno, e glo - ri~a d'u-ma-ni - tà! 
OÄ-7ze äiV le - ben lohnt nicht der Müh! 



m^ 



o 
mit 



£=ö£= 



cor non hà_, 
an- ge -sehn! 




di sasso ha il 



co - 

im — 



ì^E5E?i 



re, o cor 
mer so 




non ha ! 
ge m sehn! 

w *ML**#J?L** ****** -ß 




-I — h~ 



M-D. 



-f— 



«*^J 



^irb=p: 



1 



t — j — j — )__(. — , 



— i — i — ( — — i^^^^Mb 

1 i i i i r.--SLÜ — L-L 



p fP fp & 



i i 



i i 



Ir^f--*-*^ 






-h— f— 



1— +-H — f- 



D. Giov. 



^-^^t 



l_j_J j i i i- 

■9-m-m -m- : m-§h 



-~*tttr- 



! J j, j J 



-•-•-#-•-•-•- 



-4-H — 



-* -* 



-i — i — i — 1_ .a — i_j 



jjß-ß- ß-ß-ß-ß-f^ß- 







Che gri - do è questo mai? 
Was war, waswar der Thdrin? 







che gri - do, che gri _ do è que- sto mai? va a ve -der, 

der Tliò - riti? Was war ; was war der Thdrin? Geh doch hin, 



to=~PE^— p: 



£E^:^:^E^|e 



va a ve - der che co - sa e sta - to. 
geh doch hin und sieh hin - aus. ■ 



-r- 



ti-^=^ziz^zjt: 



t- — i- 



-k*> — **. 



Che gri - do è qne-#ma - i? che gri - do è que-sto ' mai? 

Was war, was war der Ar - men? Was war, was war dar Armen? 



-^ 



^--f-s^ — -- 4: 








i46 




=tf= 






4* i» 



ZjS=± 






^»-^fSi- 



fW^.. 



/-N 



:pz ^|^|te| 



allegro inolio. 

Lepor. 



-*** — P- 



:=P 






==P 






ii i — » 



rei -lo, che cos* è? che cos' è? 

Narre, re- de raus! re - de raus! 



che cos' è ? 
re -de raus! 



Ah, 



mei« Herr! 



si - gnor 



per ca - ri - tà ! 
Barmherzig - heil! 



non an. 
fragen 



& 



Ä 



^^jm 







4 



— }*-_ 




^ r. Ir C- ^f^^ 



4*- 



pa - dro-ne, 
ich weiss mir 



io gè - lo, io 

nun nicht mehr zu 



■^i^^w™^^*^ 



?" 



3E3 



SE3 



J -t-d i'J l — -t4 

4= ^ — = — ' 



Ì 



*« 



-»*- 



, j i j i -hd j i j j H 



PTi 



-•■♦■•■ 



? 



F4 



D. Giov. 



tì 



£-— ff- 



1 J--+ 



6=t=P 



jfcit 



— ___ w . 



:p=pr- 
t 1 -Jg : 



«HÜ: 



-4 



:~t 



mEEi 



t- 



t==t 



-»*— / 



«=i=t 



iCtzCfcrO 



*=£ 



=t 



t 



Lepo. 






man - co. 



Se ve- de- ste, che fi - gu-ra! se sen - ti - ste, co -me fa! ta, ta, ta, ta! Non ca-pi-sco nien- te af- fatto? Ta, ta, ta, 

ra-then. Glauben sie s ich hob's ge - se~hen! Habe sei-nen Tritt ge - hört. Tap, tap, tap, tap. Narr, wer soll denn das ver - stehen? 7'ap, tap, tap, 



t 







-PTT 



sessa 



•— 1— t— 1— 1--+-H «-• 



*-* — p 



V V t _c f. 



fr.fr T *^ 



S: 




ta. Tu sei mat-toin ve -ri - tà, in ve -ri - tà, in ve -ri - tà. 
tap ! Ja der JVein hat dich be - th'òrtfderW^ein^erTVein hat dich be - th'órt. 



fj !■!■ I IP t 1, j U \ I I ni i 



*è 



m 




w v « 




Ah sen - ti - te ! Qualcun bat - te ! 
>^>/i / da klopft was ! Lass es klopfen ! 

■fr » fr . l "ft 



rr« 







ÈpS^ 





^^m 



-O 






L e p or. 



TO 



ov. 



'<*&&. 



j4 



^ 



EEEtö 



SÉS^ 



— I [ r . 

Matto ! per - to - glier - mi d ? in - trico ad a - prir io stesso an- 
JSarre. das Gaukelspiel zu enden, muss ich selbst zu öf-nen 




drò, 

geh/i, 



10 

zu 



stes - so an - drò. 
qf - nen gehn 



m ß 0-»-B-9-B-*>-\-\ — I — I — I — W-V-W—W—Y-W — 



Non ve più ve- der l'a - mico, pian pia-lnin m'ascon-de "- rò, m'a-seon-de Z rò 
Ach wo -h m soll ich m ich wenden? Kaumhannich noch aufrecht stehn, noch aufrecht stehn 




Andante 




Don Gio-van - ni! 
Nun Don Ju - an! 



ß— p— f.. 



a ce-nar te - co 
Du hast gè - he - ten 3 



m'in-vi - ta - sti! 
ich ver -sprach es, 



e son ve - nu - to. 

und bin er - schie - nenl 



tfezz^zzji 



r 



¥ßg 




D, Giov. 



4=) 



p 



H -*- H- -4- H- 






±=|fc£=f* 



•— •t-# 



ri 



«r-#~#i •- 



-+•-+■ ar a- Zf! 



Art 



« 



£=*=&=£ fc* =<=£=5 



- 9 — I 



jfcc=ct=:ra 






4 



& -3- ■©- 



HprirtzrrÉ — •- 



I 



Si--EEE£3 



•— 



dtzfc 



**— ¥ 



Non l'a-vrei giam-mai ere - duto; 
Nun so lasst euch freundlich dienen: 






* ^^'* J- y-^ ^ij^^ 1 1 i — 4-C4-* 

— -B ri fti • — ^ © 



33= 



"«T-«- "•- 



H ! P H- 

-I- -4-4- H- 






feil 



± 



ma fa - rò quel che pò - trò. 
Ihr seyd herz - lieh gerii gè - sehn. 



É^ ^^t J V c.^lXLì 



— I — 



Lepo- rel-lo! un' al - tra ce-na, fa che su - bi - to si 

Lepo-rel-lo! frisch Gè - decke, frisch Gè - deche die Mi- 




f— r-r- 



M 



Lepor. 



p 



ö^^i^^=Esi^^5^=yE= 






£ 






tp: 



porti 1 Ah! Padroni ah Pa-dron! 
nuteJ Ach mein Herr! ach mein Herr! 



nute! Ach mein 



ah Padroni siam tut - ti mor - ti ! Van - ne dico ! Ferma un pò. Non si pa - sce di ci 

Mirisi fìwcliter->lich zu Muthe! Die Minute! Bleib ! ichbe -fehls ! Wem er ~ labend die Himm 



fe 



bo 

.li Li 



sehen 




dò. 
nicht. 



m 



Lepor. 

3 4- r— 3 



Par - la dun - que: 
Das ist seit - som! 
fr . 3 * M 






che chie - di? 
Sehr seit - sam! 



che tuo - i? 
Z>ocÄ 7*£ - £?<?/ 




La ter-za-na d'a-ve-re mi sembra, e le membra fer-mar più non so: La terza -na d'a-ve-re mi sembra, e le membra fermar più non 



Wie vom Fieber ', so werd 1 ich erschüttert? Ist das Blendwerk? Ists Wahrheit? ists Traum? Jede Musi :el und hier ve mir zittert! DasEntselzenlässtathmenm 



ich 



! 




Commend.' 

fcfe=£ 



m 



=* 



=E 



-¥- 



^^m 



D. Giov. 



Par - lo, as - scoi - ta, più tem - pò non ho: 
Bald muss ich wei - ter', mein Weg ach ist weit: 



fc 



Et 



E 



? 



Par - la, par - la as - col - tan 
Re -de, ich bin zu h'ó 



■ 

Commend. 

^ 



149 



do ti - sto. Par 

ren he - reit. Nur 



inni 



lo, 

we 



t=m 



as - 
nig 



B 



so. 
kaum! 



* 



V — P 




E le mem-bra fer-mar più non so: 
Ist das Blendwerl,ists Wahrheit, ists Traum? 



ÈÉE^^y=§ 



la ter-za-na da-ve-re mi 
Je-de Muskel und Nerve er - 






P r 






*— * 







£agS^E3!Efe 



* 






4f 

3t 









col 
/Tor 



ta, 
te: 



più tem 



D. Giov. 

■fi 



±i=^ 






po 



tt=Z=*=tt=!ptt=S=tt 



^j J g r ryr^ g 



non ho. Parla, par -la, ascoi -tan - do 

tzé? Zeif. /fede, re - de, du siehst mich — 



=t= 



^- 



ti sto. 



m 



sembra, la ter-za-na d'a- ve -re mi sembra, e le membra fermar più non so. 

zittert ! Wie vom Fieber so werd' ich erschüttert ? Das Entsetzen lässt athmen mich kaum ! 




Commend. 

ff p- 



Tu m'invi - ta - sti a ce - na, 
Dort von den Ster - nen - h'ó > - hen. 



il tuo do - ver or 
stieg' ich vor dir zu 



sa - i, 

sie - hen ! 




ri - spon - di - mi, ri - spon - di - 

Ach, h'ó - re mich.' ach, h'ó - re 



«3=Ä4=Ä3=dfct^ 







-r u- ± ± 



^.^^.^ *>*?'*■* * r ^ 



"*- , -r -*- -r- -r i-t-H-H-H- 

iA8r 






il 



4= 



*-| ! ! — -J- 



■ 



i5o 



-Fl—- : 



P— 4 



bp- 



-p_ + ._ 



D. Giov. 



t: 



ÌqE3#hp 



mi, ver - ra - 1 

mich! Du wirst bald 



\==m 



jr 



tu a ce-nar me - co? 
mit mir ge «-_ Äera/ 



-**— I 



=i=£ 



» — h 



JPU 



bp 



jfc 



it 



-**- 



*^Ì 



^^EEt 



=£ 



£=* 



5=5Fi4lp 



A tor - to di vii - tate, tac-cia-to mai s 

So sprecht, was ist nun weiter ! Wenrìs mass seyn,zag> ì c h 



fe£^g 



litpczpc: 



-^-b-+-_2 == £ 



3E=5C 



r i* 



oibò, oi - bò, tempo nonhà^ scu-sa-te. 

Ein gutes Wort ! Ihr braucht es, leider ! leider ! 




m 



ro 
nicht ! 



Ri - sol 

JBe - den 



vi? Ho già ri - solto. Ver - ra 

kef — Ich bin entschlossen ! Be - reu 



i? 

ei 



-V — \j — |— 



Ho fer - mo il corein-pet-to. Non ho ti- 
Hin - weg mit Frömmeley - en ! Noch kenn' ich 



iäÖEü^HE^ 



NüEeiÄ« 



V* =8? U-fp 



Di- te di nò, di-te di nò. 
O ja, o ja^ach^thutesdoch! 






te- fi f • ». 













_p Commend. 






Mf-bp: 




SE 



** 



t 



ICC 



:p: 



^nzpr 



h3==pc=t^ 



mor, 
auch 



ver - rò ! 
cfo> Pflicht! 






Dam - mi la ma - no in pe 
Reich mir die Hand zum Pf an 



D. Giov. 

P- 



:o=r=Lr= 



t 






gno : Eccola, 
cfe. Nimm sie! 



_4*L 






tEz 



Ohimè ! 

Commend. 



S 



Iti- 




Che gelo è que-sto mai? 
so starr und kalt wie tod! 



-** 



* 



4= 



^^-^Lfj^-PL 



7 " l'IT 



^' 



Cos'hai? 
Ja, weh! 

-Q- 



pen 
Noch 



IV i I* 



ri j h j *> K i ^ Piti Stretto. 

i 4-#r-#— ^ . <l » . i « . — «-4-«^« «. i T #. -#— •—irT-is — é—é-r — ^h 1 ^—- 




V^tremuh. 



^■1 Q . : 




K 






^sa 



%-- 



ti -ti can-gia vi - ta: 
— ist es Zeit: ach wen -de 



■#-* 



D. Giov. 






i5i 



e Pul - timo mo-men-to 
dich von des La- st er s Bahn! 



4-3 



ch'io non 
gen noch 







<*~^ 



eres 



T 



-**—**- 



31^— -bo: 



.fee- 




7*" 



pj==fep= 



p 




mi pen - to. 
kein En - de? 



Van - 
Was — 




<* ** 



m 



fc= 






Commend. _ Q . 

" : - ITT : 






■=£&%S3^=£= 




*"• 



SpF 



4« -P* 



ne Ion -tan da me! 
^Ä£ dei/* Spruch mich an ? 



D. Giov. 41 



^ ^ 



Pen - ti - ti scel 
Nie - efer in Staub 



-4^-- ! 



le - ra - to! 
und he - te! 



=fc 




Nò vec - chio infa - tu - a - to ! 
Die TFei ~ ber lehr Ge-be - te! 



PP 



ZtZ 



Ì $&* 



=i- 



O" 










*V* 




D. Giov. 

-P 



t=3: 



Commend. Pff T 



Pen - titi! Nò. 

Nie - der! Nein! 



=Ìp=P 



1* 



?rr — 



Commend.^ 



1 — p»-«- 



/■•> 



#-*- 



Nò! 

A'e/n / 



Commend. 

=p ~— 



— i- 



:35H^ 



r* 



p 



* r 



M?— ©. 




y* 



Nò! 
Nein! 







J^ 




** ^& 




. Commend. 

U. Giov. Lepor. Le por. 






s^i 



>^ 



SP 



Jj> i 





Nò! Sì! 



D. Giov. jq 

uJ^Z.^ 



Nò! Nò! 

Nein! Nein! 



Commend. 

-O 



y^ 



5t* 




Ah ! tem 

Jfchi jetzt 



i - i — "più 
dein En 



f 



fei* 



B= 



_ _ "^- -F -F- -^- -F J^^M^ fMMM^ ÉMHMMMI 

^MH^^ m^M^TOt ^ H^^ !^-!. 1 1 _ u n .lini 



■o- 



i5a 



Allegro. D . gìov. 




m 



l'a - nima mi la - cera! 



fctsst, es reisst mich schrecklicher ! 

-_0 



Chi m'a-gi-ta le vi -scere! 
Er- bar -me dich All -mächtiger! 



Che* strazio ohimè, che sma - nia ! 
Er - bar -me dicht er -bar - mei 



Che in -ter -no! che ter- 
Nur hur- ze, hur - ze 



* 



gior. 
■wort! 



Lepor. 



=fc 



^** 



S 



\— 



fe 



de 



*= 



-t-4^f- 



fc 



£ 



t 



-1*- 



* 



a 



Che cef - fo di spe - ra-to ! Che ge - sti d'un dan - na - to, 

W^iefasst es ihn aufs neue! O weh, zu spä - ter Reu-e ! 



W 



fe^ 



£ 



Jt 



Che gri - di, 
Kommt her, und 



che la - 

schau - et 



> 



i? : 



^^ 



# 




men-ti! 
be-bend, 







lÉbrJfe 




^3e£ì 



W- #• r ? 



SP 



=t 



ip- 



Ì 



atafc 



ITÄT 



|o: 



tó 








\^ 



I 1 



K* 






K 



¥ 






ik 



rt 



ror ! 



Frist ! 



i^=£ 



**^ 



± 



-*' ■# 



CJ» l' a -ni- ma mi la - cera, 
■fi* /«ss*, es reisst mich schrecklicher! 




Tut _ to a tue col - pe è 
Lau - te r er..^ - ne 



co - me mi fa ter - ror, m i fa ter 

schaut, was Verzweif - lang — was Ver - zweif - lung 





* 




J2 J2 



PÖ 



^^^e 



# # 




^^ 



*" *- zi 



3=1= 




po 
Kla 





Che cef - fo di - 

^i* /«** * Ä |Ää " aufs 



fc=£ 



#— i 



*■ *" *" * -es: 



inj^ST 



ffi= 



HP 



-¥* *- 



3f= 



Chi m'a-gi-ta le vi -scere? 
Er -barme dich All-mächtiger! 

-GL 



-*-t-# 



£ 



Che strazio ohimè che sma - nia! 
Er-bar-me dich, er-bar-me! 



m -CL 



vie - ni, c'è un mal peg - gior. 
Domi - re Ver ~ dam- mungs - wort! 




elle in- 
Nur 



-a 




m 



-45i_ÌÈLJ 



te 



--¥- 



3B 



ra - to'. 
neu -e! 



Che gè - sti d'un dan-na-to, che eri - di Ih* i . J— M== _ 

o ,„ „ „, . „ wi C i i, . 5 - ss, i* |- - i ^u - 

"•" "•" ■-•- -•» -M~ _ll 




154 



Ä 



K P ■ &== 

-P 4= 



_Z_p— 



i 









Y^< ■* 



fer - no! 

hur - z<?, 



che ter - ror! 
hur - ze Frist! 



ah! 
ah! 



-O- 



vie 
wie 



ni! 
der! 



•p' r f" 



t 



vie -ni, c'è un mal peg - gior. 
wie - der zu uns her - ab. 



fe=£ 



s= 



t 



« 



1= 



^ — ■■ 



menti ! 
bebend, 



¥ — ¥ — 

co - me mi fa ter - ror ! 

schaut was Verzweiflung ist! 



Ah! 
Ah! 



m 



6 1 — ! — 



« 1 — \- 



Ol 



»^-* 



Frv 



Ö— Cj- 



'-& 



-CT 




fe 



3 



*-*- ^ rr^ #-*- -er 



=^ö 



SCT 



^ 




Hb» 




D. Elvira. 
Zerlina. 



D. Ottavio. 
Masetto. 



Pianoforte. 



Allegro assai. 

*=3 



S 



■©*■ 



Ah! 



i3^r|--^L 



*=^ 



!= 



* 



^_-J- - C ! 






* 



T 1 



-** ¥"- 



^ 



Ä 



dov* 

-Q- 



è il per - fi - do? 



i 



H — j- 



/To 



? 



te 



se 



* 



Jl* JÄ- 



Dov' 



der Schänd - /£ - cÄe? 



/iTas 



te 



=± 




l'in - de-gno' 




hilft ver - stechen 





Stret 
Nun 



to in ca - te - ne al - le mie pe 

ists er - wie - sen. Jezt soll er bus 



ne 

sen, 



cai 

die 



Leporello. 

. _ £§I=ÌÌÉ_ 

Più non sl^TT^TT- ■ 



i?ü - he - revf 




^l^lfeg 



ri-tro- 



A*««*! ver-gebensf ' Spart eu~- 




f f J # ■* * 



tö- : 



D. Anna. 
Z e r 1 i n a. 






~i* — ** 




D. Elvira. 

^ L °; - s 'è? fa - vel-ia 

D. Ottavio. I 

Masetto. ji. 



1 il 



Cos'è? fa - vel-la . . 

* * £ 11 




ä ^^ 



-^ 



r r r 



fc 



-1*^ 



»9 



3 



:C: 



[—- 1 U 



~ , ff^*^' 



-» — ** — *» 



Vnd was denn wei-ter! 

-Pi 









-Er j',tf f/ er _ su/iken? 




Ì JL-& . * -E * 48 41 




Ven 



-?■*-* 



£==£ 



± 




neun CO - Jos-so . . . Venne un co"? 
ver - W*„ / /a ^ ja> ver _ 



™- '«»*« ^, ja, ver ■ 

5 : ^ = ^ == T Z==:: ' =::=:::::::= ^^ 



• è l 



^^^^S 




*- * *■ r* ^Fr 



i56 



iBäE^i 




m 



Via 



pre - sto, sbriga-ti, 



A i 



via pre -sto, sbriga-ti! 



__ — ■ — hJ — » — » — -i • '• rfj pi 




S0E 



o 



so 



— ^ 



er - zahle doch! 

h €' 



o so er - zähle doch! 



| ^| : 



fcr* 



■* * * ^ 



*— * ! \ n 



~T è è ~~è 



-F I- 



#t=fc^:^St 



los -so . . . 
sun-ken! 



Ma 
iter 



non pos-so . . ma se non pos-so, ma se non pos-so, ma se non pos-so, ma se non 
A - them fehlt noch, der A - them fehlt noch, der A-them fehlt noch, der A-them fehlt noch, der A-them 




** * + * * 



-I 



SEiEEi* 



E 






-•* 



g e £ z 



Presto fa - vel-la 

yi in 



i-T- 



I 



Ö=£g 



£ 



sbriga-ti ! 



-9 ** 



Hüpü 




Re - de! er - zäh- le! 



re- de doch! 



3EiL_a — * — ^ 



f=Ff 



£3 



-¥*- 



— • — • — 9 



V 



9 9- 



^*~ 



feèè 



pos-so . . 
fehlt noch! 



Tra fu-mo e fo - co . . . ba - da-te un po - co . . . l'uo-mo di sas - so . . 
DieErd'er- beb-te, schwefli-che Flammen, schlugen zu - sammen; 



fer-ma-teil 
dann heulten 




®- 



<=* 



ps^m 



■ß 



=t=t 



i 



t-JL-f 







/ 

-*—9- 



■9 » 9- 



^EEEÖ^^^pte£ 



^F^M 




\ l 




15? 



y ' El 



^^m 




Stel 
Mir 



* e che 

be-ben die 




pas-so . , 
Geister, 

äfcfe 



IÌllÉ lÌl3=g=3S=Ì^^ ^=g 



giu-sto là sot-to... 

schrelcli - che Larven 



■ß- 



die-cle il gran bot - to . . . 
£a - men und war - Jen 







Stel 
üfir 

-ß 



le che 

fe - ben die 



r~ j 



J7333: ^Tttt^r -•-♦«♦ì- ^♦^♦irj: -J: 



ff urto là il dia - vo-lo sei tran-gu - MA 

ifci m e», 0/ - /*-*«, glü-hen-des Grab. 




«-<?$ 



/* 



PÄWP^ll 



Tutti. 



I 1 

l'om - bra, cer - to è l'ombra, 
7a, c?a« «; ßr cfer Geist... 

D. Ottavio. 








^ h °er - toè l'ombra. 

./a das war der Geist! 



i 



Ah 
Das 






«48 7 



40 



i58 



EEEE^ 



cer *- to è l'om 



^S^sjjji^^É 



ì*. tn',n _ ron-trò.. Ah cer-to è lombra, 



l'ombra, 

x 




^^M^M^^iÖ 



. - ] .._ ** »«__i 9äpi=^ 3=J=fc ^f-^^^FF- h=t :: T==== 



— ,—s — -j — — r . — j — / / ^ M * ^v — ~~ f zsJ Zj "" 



3= 



:i 



Ah cer - to, cer - to è l'om, 

Der un - serm Ru - /<?/& so 

D. Elvira. 



bra che m'in con - trò. 

lei - se, lei - se, leis? ent - wich! 



eres 



f 



=gEE^ 



^_^_-4= 



^ 



E3= 



Urrd- 



— i — é—\ 



„ i , J-; 



*±=^ 



--i 



3 



* 



Ah 
Z?as 



cer-to, 
war er/ 



ah cer - toè Tom-brache m'in- con T trò. 
der un - serm Ru-fen so leis' ent -wich! 






t 



5 



.**-**. 






^^:d=j=p=^^|§PEl^^ 



Ah 
Das 



cer-to, 
war er! 



è Tom - bra 
das war er! 



che m'in - - con - trò. 
der Geist, der uns ent -wich! 




■©r 



— © • St 




Ah 
Der 



cer 
un 



to è Tom 
serm Ru 



bra 



che min 
so leis' 



con - trò. 
ent - wicA / 



-_*_*— PH— 



*=t=t= 



sg 



r 



g l^'^B ^^r^ 



È£3fe£ElEÌÌ^ 




eres 



ipmm 



Hl 






1==] 



a*- 



q "^ 



•ö* 



T J ra 

^zS 1=4 



1=3 



■&~ 



:3 



•Cf 






D. Ottavio. 



i*-: 






Or che tut - ti, 
Wirst du end- lieh, 




f _L ' -y- * h-- -fc-J— -i 



^fcfcrrfi^f 



o mio te ■ - so - ro, 
e? _fo mei/} Le- ben, 




yen-di - ca - ti 



Siam dal eie - lo* nor - sì nnr _ «; 

*•-*-* -*■*_----;? £__&j____s, _£*■___-:_.:£ 



non mi 



£ÜS 



v=v 



tm^^ 



t 



**-. 



P 



-._**. 







=|: 



-**■ 



* 



'Or 






■ — É-r- • — •-, 



L 



;^=g= 



•i — > 



« 



D. Anna. 

m 



fa lan-gui-re an -cor. 

selbst mein Wort er -füllt. 



ste^^filÉ_^ 



Lascia o ca - ro un an-noan-co - ra 
Sieh noch Thränen im Aug mir blin - ken , 




al - Io sfo - go del mio cor. 
noch ist nicht mein Schmerz ge - stillt. 



AI de - sio di chi m'a - 
Du hast stets mich treu be - 







D. Anna. 



fe__fia= 



jggj^jÉEp 



£EÉÈ&W ^*=)Maz£=£ 



Al de - sio di chi fa - do - ra, 
Dich hab' ich stets treu be - fun-den; 

D.Ottavio. 




2lTÄ^ mfi ;». Ä ;^ Ce ~ der de ~ ve ' ce - der de - veimfi-dSaTmor. - - 
bald, bald sollst du glucklich seyn! dich hab ich stets treu be - funden, dich treu be - fun - den. 



*=£=£ 



do-ra, 
funden; 




ce - der de-veun fi - doa-mor, 
lass nun bald mich glücklich seyn ! 



:r*^!L_L_^:__; 



ce-der de- ve, ce-der de - ve un fi - doa - mor. 
dich hab ich stets treu be - funden, dich treu be - fun - den. 



' JJ~TL . g— _ ^- »-_ . 

^~ •»♦* J-ì"* ' 4 W * - ■T^-fof^r^pp l ^^^ . - _=-fe££$£=-E -___=^g»-r8f E 

! ^-**' *_____- 









iòo 




^=T 



É— il?— È 



«e 






iS 



de - sio di chi fa - do - ra. 
Dich hab' ich stets treu he - furi - den; 




bfeg^ aj ^li 



ce - der de^-veunfi- do a - mor, 
bald, bald sollst du glücklich seyn,^ 




ce - der de -ve, ce- der 
bald, bald sollst du glücklich 



'#lMM 



p£E S£gÈE£EggpS 



:f ... g zjsbz: 



AI de - sio di chi m*a - do - ra, 
Du hast stets mich treu be - fun-den; 




ce - der de - ve un fi - do a - mor, ce - der de -ve, ce - der 
lass — nun bald mich glücklich seyn, lass nun bald mich glücklich 




!=z£=fe^=&~c£äE^£ I | » . i » 



un fi 
bald glück 




— -4— 



do a - mor — — un fi -do, un fi - do a - mor ! Io men va-do in un ri - ù - ro, a h-mrJa vi - ta mi -a 

lieh seyn — — bald glücklich, glücklich seyn! Lebet wohl, der heil' gè Schleyer dek-ke meiner See-le Wunde! Al-les 



Noi Ma - 
Al- 
Ma setto. 



^^^jjaspÈg 



m P-b 



*==3 



■¥*■ 



:gyiczrp=5: 

— < — — ) — i — ■ 



un fi 

bald glück 



do a - mor — un fi - do, un fi-do*'a- mor! 

lieh seyn — — bald glücklich, glücklich seyn! 



— v—v — 

Noi Zer- 
Al-les 











^ 



r^fc 



-£-ft*j 



-—IT 



set-to a ca-saan -dia-mo, a ce - nar in com-pa - gni-a 
Zweifeln sey ver - ges-sen, ai - ler Argwohn sey ver-schwunden! 



Re - sti dun-que quel bir- 
Dort im Abgrund schmachtet 
Lepor. 




m — P p ß mm • — g-Pqrjlt-» m -*W-t- — g— P^gflE 



Leporello. , JjU. -•- tt . , -L- e gor. + . s ^ 

JE i 1 kJ r i | M ,£ — ^ U f / ~ j r — &— 

MaS * * t i bir- 

U-na a ca-saan -dia-mo, a ce - nar in com-pa - gni-a. Edio va-do all' o - ste - ri - a a tro - var pa-dron mi-glior. Re-sti dunque qu el ^ 

Zweifeln sey ver - ges-sen, al- ler Argwohn sey verschwunden! Niever-gess ich dieser Stunden! Nun will ich ein Mu- st er seyn! Dort im_ Abgrund seh, 









— : < — ^ g-g 



5 — h — B — * — * — J- 



161 



iPIliSSI 



^ 



bon, con Pro-ser-pi-na e Plu - ton, con Pro - ser - pi - na e Plu - tou 



=te 



55 



3C=lfcr— ; 



V- -^ 






E noi tut - ti o buo - na gen - te 



"• • — . 



n - 



pe 



er, büsst der Sünden Laster schwer, büsst der Sun- den La - ster schwer. 







Werder Tu - gend sich er - ge . be„,fin-det 
T" _ fr 

IN P— -et: 




tiam al-le-gra-men-te l>an-ti - chis - si - ma can - zon, Par 



canzon. 






^ ^ p ^ZZC ; 



l'an - ti - chis - si - ma can - zon. 




froh undschondas Le-ben, Freuden Uü - hen um, ihn her, Freu - den blü-hen u 



*4ät 



^^H 



■^ 



■4* Sah 




Freu- den blü - ä<?t* z/m j'ä/z Ä<?r. 







Presto. 
D. Anna. D. Elvira. Zerlina. 



:l: 



-a— 



Ì3UÈif 



ä=t= 



:=> 



13 



io» 




+-4 



Zerlina. 



-er 



g 



^=P= 



* 



sto è il fin. g ue 
ster - glück. La 



sto è il 
ster 



fin, 
gl'ùck 



di chi 
flieht schnell 



EÈz 
fa 

wie 



::: iOzz= 

mal 
Rauch, 



-**- 



di chi 
flieht schnell 



fa 



mal. 
Rauch ! 



■M 



D. Ottavio. 



^SE 



t 



« 



Que - sto é il ■ fin. 
i>a - ster - gl'ùck. — : 
Masetto. 



Eld^E 



£ 



Que - sto è il 
Lepor. 

30== 



» 



i 



fin. 

-©- 




ia - ster - glück. — 



f 



y* r* 






-I — V 



Uj^nZì tur 




*55 



iwt. 



/=a 



gg 



*s 



-rfft: 



-W* 



D. Anna. D. Elv. e Zeri. 




"Cr 



L iv 



y ..'i- •■ 




«F& 



163 



-*= 



te 



te 



32 



chi 



fa 



1— 
mal, 



f * 



=Ol 



-p: 



lÄ 



^^ tg^^ ^^^g 



f 

que - sto è il fin, 



r—h— 

di chi 



te lcr-z=:jp 



1- 

fà 



te 



::p: 



:-Oi 



mal, di 



r 

chi 



te 



OC 



te 



zO- 



os: 



fa 



mal. 



P 



E 



=¥ 



±*= 



te 



te 



e 



schnell wie Rauch ! 



~0' 



-¥*L_^I 






^ 



t 



te 



O E r: 



£= 



flieht schnell wie Rauch, flieht schnell wie Rauch! 



Wie 




schnell wie Rauch! 

»-+--•■4- 



I ' ( ( ■ t i l i ^^ M ^^^^^^ ■ ^ 

i i i !■ i I ■ 



La - ster - glück flieht schnell wie Rauch, flieht schnell wie 

£yfc»f **1 &+£+£ +. ^.♦p.f^. fit^ii*. dfcfcijJP-- 



Rauch ! 



Wie 









i64 



! -w ' — »- 






-++-ß-2 



£& 



H 1- 



^=t^t 



35EE 



:cn 



te. 



AI 
La 
P 



la 



r 

vi 

ster- glück 




pre, è .. ■'■ sem - ** pre u - guai — 

sehneil, flieht schnell, flieht schnell — wie Rauch! — 



e 
flieht 




E3EÈ± 



Al - la 

La - st er- glück, 



te. 



Al 



vi - ta e 

La - ster-glück 



? T"f : f i « 



fliehtlflieht schnell, flieht schnell 

O 



pre u 

wie 



guai — 

Rauch! 



e 



^— x- 



-^ 



-- — **^£: 



la 



.La - s^r - glück, 



vi - ta è 

Z/tf - ster - glück 



sem - pre, e sem - pre u 

flieht schnell, flieht schnell wie 



- guai — 

Rauch! — 



e 
flieht 



31 



%=&£ 



ti — J- 



te. 



Al - la 



jCC 



—w« 



331 



:o: 



-■-©- 



Vi 



La - ster - glück 



ta e sem - 

flieht schnell, schnell 



preu 

wie 



guai — 

Rauch ! -— 



** 




,i65 



t— p-t 4 -p— F — ±h=~=^=: 




flieht schnell, flieht, * flUht lchnell~ ^ 

--r^ — ^ — 



^^EÌPEi»— 



La- ster - glück flieht schnell, flieht schnell Jiekt ITnell ~ _ 




jLjjM i j »i L T flu ■:,•; , j * * u 



#>*? 



Rauch 



Ifà M 



ir 










-ig 






ió6 




5É3^§iÈ§yiÉ} 







Fine dell- 0?«*- 



3 No.I. Recit. Allegro assai. 



Anliang von später eingelegterHstückerT 



s*d 






i67 



l« 



D. Elvira. 



i 



Pianoforte. 



r 



i 



D. Elvira. 




::bpnpü==— w- 






SEE 



fr fr fr f r , » , 



*-, 



o Nu-mi ! 



In quali ec-cessi 
Li welchem Dunkel der Sorgen, 



m quaimis- 
in welchem 



?£^^-lg 



J-I-- 



fc^ 



»EÖEfcEÖ* 




^t 



^=Sife-üa^« 



P-^^ rrfi f ±^5^b3|;EEEE E-- [ fe z pj: 



*4clB 



*=_!__£=: 







fat-ti or - ri-bi-li tremendi, è av-vol-to il scia- gu-ra-to. 
wilden schrecklichen Laby-rinthe fühlt sich mein Geist be-fangen ! 



Vfl , rJ5 * 



£ 



E» 






*• 



t— 1 — — ^-3-6« 



m 



r , %-, \ ': 



tt 






¥ 






Ah nò! non può -te tar-dar l'i -radei 

Nein, nein ! des Schicksals Allmacht kann nicht länger 



^&£e0 




rti^^Öi 



T±*= 



Cie-lo 

Vt i: 



:£__£ 



p— ** 



la gius-'ti - zia tar - dar. 

ü - ber ihn all sein Zorn ! 



— e m w 1 1»- 

7 fr • ^ r '£ " £ 



-» — — • — t— 



5 



■^S^^ 



EÖ 



*- 



*r 



* 






lÖ* • CT ' r 

\~izzf± i — ± 



^E*E3 



Sen - tir già par-mi. la fa-ta-le sa-et-ta 
Flammt nicht der Ra-che Gót-ter fód-ten-der Blitzstrahl 

b l _* ' • 



-**- 



:ée 



7 a^mMÈìmm 



ì^!!i___§^g_*^l 

=Eidzz= 



— -I f^^ — ^» 



O: 



i 



=zsit«-Ä--l i F 



£z_j?_ — S--é — E:.. L V" 



ì~^f...F^— W- m dtdtz 



che gli piomba sul ca-po! 
ù- ber Meineid und Frevel? 



?^£^S_ijÈ _c ^iS_i 



A - per-to veggio il ba-ra-tro mortai. 
Wohnt nicht Vergeltung, ihr Wolken ù - ber euch ? 



I 



I 





Mi-se-raElvi-ra! che con-tra - sto d'af-fet-ti in sen ti na - sce ! 

Ar -me El-vi-ra! du beschwortstRa-che-gei-ster, und hast noch die-ses.... 



^^~ 



&~ 



_^Py- 



lizztri 



■*** 






:zbpc # ___J , 3r! 



Per-ché queT^T^ 
Und hast noch di e - Ses 



+ — ^JLt — p*^~7~^ — fg: ^— ^c — 4-|S— ö 



^C£ 



^3 



3 /T Y-t 



1 - 



- — 4h — -i 







• — « 



Aria, allegretto. 



spi - ri ? 
Mitleid? 



^5=^§^^ RFj r^^S Ìl ^fEEg=E 



e quesf am - ba - scia ? 
noch die-ses Seh-nen? 



Mi tra- dì quell' al - ma in-gra-ta, 
JJf/c/i ver-l'àsst der Un-dank -ba - re,. 




quel? al - ma 



zz=tp=a«=t 



mimmm^m 



tote 




fedi 



gra-ta, 
6a - re. 



in. - fé 
Mei - He;» 



li - ce, o Di - o ! mi] fa, in - fé - li 

Jam - mer gibt er mich hin,mei - nem Jam 



ce, o Di - o! mi fa, in - fé - li 

mer gibt er mich hin,mei - nem Jam 



ce, o 
mer 



bb: 



i^P 



BEga^ggsq^} 



**- 



gggffiJÈJEÉE^jEj 



ijiiipzirpiz: 



H — f— 



' Tf^tcL'i^» 



^^^tì 



" -£— I h-P -i-hC =«— ö — == 3- 





ió9 



e ab - ban - do - na - ta, 

und von ihm ver - las - sen, 



pro 

weint 



voah - cor pe r lui 

noch Mit - leid hier 



g* f fff -' — fcHfeä 



— ©^ 



pie - tà, 
für ihn, 



-m 

-> 



pro 
weint 



Vo an- 
noch 




per lui 



pie - tàj 
/wr JA«, 




pro 

weint 



— ' — — noch Mit 



^P===*=*l 



ir-#— 7 






.>? 



per lui, 
leid, Mit 



per lu 

leid hier 



J? 






^ — 



i*— P=— **: 



=t 



^äpt *M ^2r*y 



Hl 



1» 



— tP^ — ^■•4~ 



■± 



:**_ 




fei 



=i 



:Q O - zO 



-**. 



fecrfcd 



-H 3 



i pie 

— /to- 



ta. — 

ÌA/2. — 



?£S 






'pfe 



=P=jfc 



t 



4 



-C^- 



£3±=3 



Mi tra -dì quell'ai -main-gra-ta, quell* al - WAÌn - «ra-W 
Mich ver -lassi der Un- dank -ba-re* der Un - tìtó - ha - rèi 



:p 






5=r 




in - fé - 



-i — t-J r: — £z: — J_ — ^ — j J 



^^^g^^^^^f ^^ 






=e 



li - ce, 
mich 



*=T 



=p=s; 



puzprjr:*: 



:f==t==*3= 



£ 



o Di - o mi fa, in - fé -' li 

dem Jam - mer Ai«, und gibt mich 



:^^^^j^^f 



:r- 



t 



ce, o Di - o mi fa, in - fé - li 
dem Jam - mer hin, und gibt mich 



-m — » 



— p- #-. 



|:i=;:it-=t==^z-^ Z 



ce, o Di - o ! o 

dem Jammer; dem 



eres P J2 p Jz ' 




w '^— i f~~"~| 1 



-i — i — i — ß- 



T 



t~- 



rt 



j£ > 



iü^ehö 



^mr^ 






~LZé~i é~^~j '-j-- 



3=- 



J— J-4 -f -^ 



1 



i^t 












=t=pE 



^ 



1487 



43 



I/O 







4- 



*£ 



— i* 



•Wr 



¥ 






Dio! 
Jam 



mi fa ! 
mer Ai« ? 



5 
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Ho ca - pi-to, 
Hab's ver -standen/ 



Si -gnor, sì, 
Ja, mein Herr, 



Si -gnor, sì. 
Ja, mein Herr. 
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Ca-va-liervoi sie-te già, 
ö cfas Ding begreif ich wollig 
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Ven-go, vengo! 
Ja, ich komme/ 



Re -sta, resta! 
Du kannst bleiben ! 
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wenn der gnädge Herr wird sa- gen: Ich mach dich zur gnädgen Frau! Na,Glück zu, du gnädge Frau! Gros ~sen Dank, mein gnädge 



fac - eia il no - stro Ca - va - 




^\ 



*« — *_: 



t^sd 






i5=y**fct£ 



-i F-t 



^r« 



ü 



: FF 



■»->»• 



ì — I— I — M- 



1 h; .) 



3IE2ÈEÌZ 



3=& 



È 



-I — 



053 



3^=£ 



t; 



* 



it 



=j==* 



:*.....,«. rc 



r p-ir p T'ff 



fc V tz: 



t 



zzEEtzzzEzzzd 



*=t 






¥*- 



*= 



fc: 



He - re, Ca- va - lie - re an-co - ra te, fac- eia il no - stro Ca - va- lie - re, Ca - va - He - re an-co - ra " te] Ca - va : lie - re an-co - ra te, 

Herr. J\ a, Gluck zu, du gnädge Frau! Grossen D ank, mein gnädger Herr! Na, Glück zu, du gnädge Frau! Grossen Dank, mein gnädger Herr ! Na,Gluci 






3g f ^r :: f~T M — =M=asz^c3:.ji=te: 



3EE£ 



£±=*: 






^4te=aEiE3 MFfiT^^ ^^5^^^S 
cres f p f p 






? 



É=È 



*: 



:£ 



-i — 



sy 



r 

* 



jÉZJt 



Z }»L 



3 



-**- 



es 



* + 



-p 



**- 



lie - re an-co - ra te. 
2#, </w gnädge Frau! 




• i 



f 



tflüH 




4 4 h— l . — J-» K — W . .. 9 r -\~'»-* i } 









-e- 




^o. 3. Aria. 
D. Ottavio. 



/& 



Pianoforte. 



Andantino sostenuto. 
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Dal -la sua pa - ce la mia di - pen - de, quel che a lei r>ii 

Ein BandderFreundschaftfes- seit uns bey - de! Was dich be - ru hi„tl ^.-tami rende, quel che lein. 

- ru - nigt gè - wahrt nur Freude; bey deinem 
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e non ho be-ne s'el - la non l'ha. Dal - la sua pa - ce la mia di - 

kein Freund ist glücklich, glücklich al - lein — — Ein Band derFreundschaft fesselt uns 
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mor - te mi dà; dal - la sua pa - ce la mia di - pen- de, quel eira lei pia -ce, vi - ta mi ren - de, quel che le in - eres - ce 

bricht mir das Herz, Ein Band der Freundschaft f es -seit uns bey-de! PPas dich be - ru-higt, gewahrt mir Freude!— bey deinem Lei - de, 
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bricht mir das Herz, 
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bricht — — mir, bricht mir das Herz, 



W 



>— t 



Ä 



3*3 






mor -te mi dà, quel che le in -eres -ce mor - te mi dà. 
bricht mir das Herz, bey deinem Lei - de bricht mir das Herz. 
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Leporello. 
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Sen va - da, sen va - da, o re - sti, 
^/i dir — ist nichts ver -loh - ren! 
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das konnte fad- lieh seyn! 
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e gior - no, o ver 
o weh, wer wird 



e not - te? 
mich ret - ten? 
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let - to sen-to bril-lar-mi il pet-to! 

óre - cÄere so wohl ver -dient zu rä-chen! 



di gioja e di di - let to sen-to bril - lar-mi il pet-to, 

o Freude das Ver - bre - c/ze/z so wohl ver-dient zu rächen! 



co - sì, co - si cogP 

gieng's je -dem Flauer - 
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uo - mi -ni co - sì, co - si si fa ! 
gei - sie nur so, nur so, nur so! 



co - sì, co -sì cog? no-mi-ni co -sì, co - sì si 



fa! 




Giengs je -dem Flutter -gei - st e nur so, nur so, nur so! 
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bu - ja o - scu - ri - tà, 
Kreuz macht sie nur froh! 
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Mein 
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bu - ja o - scu - ri - tà! Ah! di fug -gir si "proyi ah ! di iug-^ir li 
Kreuz macht sie nur froh! Liebchen, du wirst ver -geben, Liebchen, du wirst ver- 
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Sei mor-to, mor-to mor-to! mor-to, se ti mo-vi, se ti mo - vi! 
Nur still! sonst kostet dir 's das Le- ben! ja, sonst kostet dir' s das Le -ien! 







no a mi stringer 



schnüre nicht so 



tan - to, 
fe - ste, 
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l'a - ni - ma mia sen 
das könnte tod-lich 
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in -tan - to non par -ti - rai di qua, non par - ti - rai, nonpar-ti- 
Gleichwertig ich, gleich werd ich fertig seyn?Gleichwerd ich fer-tig, fer-tig 




i8* 




feEfe 



3E 



ifefc: 



3 



non par - ti-rai di qua! 

seyn! Gleich werd ichfer - Hg seyn! 
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Che stret - te ! 
Aus die - seil 



oh Dei! che bot - te! 
verwünschten Ket - ten, 
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Di gio-jae di di - let - to sen-to bril-lar - mi il petto ! di gio-jae di di • Jet - to sen-to bril-lar- mi il petto, co - sì, co - si cogl' 

O Freu- de das Ver - brechen, so wohl verdient zu rächen! o Freu -de, dasFer - bre-chen so wohl verdient zu rächen ! gings je- dem Flatter - 




uo - mi - ni, co - sì, co - si si fa ! 
ste nur so, nur so, nur so! 



uo - mi -ni, co - si, co - sì si fa, co - sì, co - sì, co - si 

Gings je -dem Flatter - gei - ste nur so, nur so, nur so, nur so, nur so, nur so, nur 
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O Dei che strette, o Dei che bot -te! 
Aus die - sen tief verwünschten Ket-ten, , 



co -, si, co -sì, co -si, co- sì, co -si, co - sì 
nur so, so, so, so, so, so, so, so, so, gings ihm 2 
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è not - te o gior-no, è gior - no o not - te? 
wer wird mich rei- ten, wer mich ret - ten? 
ir ir 
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fa, co-sì, co-sì, co-sì, co-sì, co - sì si fa, co-sì, co-sì, co'-sì, co-sì, co - sì si fa, cT- sì 
so^so, so, so, so, so, so, so, gmgs ihmnur so, so, so, so, so, so, so, so, so, gings ihmnur so! nur so! 



co - si, 
nur so ! 



co - si, 
nur so ! 



co - si si 
gings ihm nur. 
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froh! 
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bu - jao-scu 
Kreuz macht sie 
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ri - tà, 

nur froh, 

ir 
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che bu - ja, bu - jao-scu-ri - tà! 
mein Kreuz, mein Kreuz macht sie nur froh! 
ir _^_ ir _£ ;•- 
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